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AhiJki repub. Gvineji 
smo se (odi zamerili!
Qrc^Jc je iskala najpreje v 

Washinjjtcnu, ko pa ni bi-

Michael Yurkovich
V petek večer je preminul v 

Forest Hill Clinic zadet od sr­
čne kapi Michael Yurkovich s

____j t_436 E. 152 St. v starosti 70 let.
ta takoj odgovora, ga je na- Rojen je bil v Dobravniku na 
rGtila v Pragi. Hrvaškem, odkoder je prišel v
F.Ok-Tr n ■ -n i i ' Ameriko pred 45 leti. Do pred

V8S v Gvineji tam sedaj zboru- 4 etl J« dflal P” .
M* Predsednik Gvineje Toure sedaj bd ^ Poko^u- /apu.ca 

Predsednik Gane Nkrumah ’ soProe° Helen’ roP Gozdan°-

Novi grobovi | Stari predsodki proti
katoličanom izginjajo

Po konferenci zapadnih 
zun. ministrov v Parizu

PARIZ, Fr. — Za francosko 
, , politično javnost je bila zadnja

Callup je Ugotovil, da SO pred- konferenca zunanjih ministrov! 
sodki proti katolu anom, ki prava senzacija. Zunanji mini- 
so pred leti oteževali tem stri so se sestali samo trikrat in 
uspehe v javnem življenju, po malem številu se j prekosili 
zatell g miti. cej0 komunistične zunanje mi-

.PRINCETON, N. J.— Pnpad- nistre v Varšavi, ki so imeli 4 
nost javnega delavca Katoliški seje- Temu primemo kratka je 
cerkvi ni več tako važna kot je tudi uradna izjava o konferen-

‘u premišljujeta kako bi spravi- VK'b' ^drS' Dia»oS> pre(j dvemi desetletji, ven- ci. Pove samo, da so ministri
la y,SG j ... Mrs. Caroiine Tiedman ”afriške države pod en dar bi še vedno utegnila sen. odobrili to, kar so diplomatic
klobuk. Obema novorejenima Strnogsville, O., in Mrs. Einc.lli. joknu Kennedyu povzročati te- preje sklenili na pripravljenih
"OjkUkm. na zapadni afriški Kolka- v, sta" da“0'''"1 «>» 
*« bila in in naša admi- aes,ro; ucl1 10 ,V," h
bistracija vedno naklonjena, lo.!PoBr'b bo Ju,n ***** ob
'la dveh iz Mary A. Svetek pogreb, 

zavoda na 478 E. 152 St. pa na

ž.c v e, če bi bil imenovan za sejah v Londonu, da so priprav- 
predsedniškega kandidata. Te Ijeni na razgovore z Gromikom 
težave bi bile vsekakor dosti in da glede Berlina ne bodo ni- 
manjše od1 onih, ki so povzročile česar popuščali. Rekli so tudi.

, poraz guv. Al Smithu 1. 1928. da bodo o svojih zaključkih dc- 
j Katoliški demokratski predsed- batirali z NATO J svetom. Vsi Panami je bilo preteklo sredo

novim afriškim politikom je
Njihova neodvisnost stopila v _ . . , , vv
glavo ^ • i-- , Lakeview pokopališče.»a/o m (ja se mora wr- A j c j -i ,,

niški kandidat bi odvzel pa tu- sklepi na konferenci so bili na- 
10 okoli njihovih republik. \/ petek zvečer je nagioma precejgen ,jej katoliških gla- pravljenj soglasne
Tako je gvinejski Toure po-,™11 °n ° ni .ar ,1S . sov republikancem, trdi Gul- Privatno so utd1 leljevali kra­ki i „ , , .f , 1 Stanard Ave. Star je bil 63 let, .

J sPCT n vi ^ It ML'Y'l-I w-» ^ Ho j I i i

GVATEMALA ŠE ČAKA 
NA MOREBITNI "VPAD"!
Ko so prišli iz Paname vesti, da se utegnejo kuban­

ski vojaški najemniki, namenjeni v Panamo, iz­
krcati v Gvatemali, je vlada takoj odredila vse 
potrebno, da se nove goste “dostojno” sprejme. 
— Vojaštvo je pripravljeno za vsak slučaj, letala 
nadzirajo obalne predele. — V Panami mir.
GVATEMALA. Gv.-----Obrambno tajništvo je obja­

vilo, da so bile nekatere vojaške enote pozvane v pripravlje­
nost za slučaj, če bi se res kubanski najemniki, ki so ho­
teli iti vodit revolucijo v Panamo, hoteli izkrcati na gvate­
malskih tleh, kot je bilo sporočeno iz Paname. Vlada je 
javnost zagotavljala, da je za dostojen sprejem kubanskih 
gostov v zadostni meri preskrbljeno.

Gvatemalsko poslaništvo v

rabii sestanek s Nkrumahom, da
le Marii po Ameriki češ da mu ! ™ie" v Beli.cl; P',Po1hbfadeC' °d 1 v, , . t koder je prišel leta 1925ni hotel 
£rihado 
^erai iskati

a dati orožja 'za njegovo sor v Kanadi, leta
v Wind- 

1948 pa se
in da ga je zaradi tet,a prese]jj v Cleveland. Delal je

lup.
i Gallup je povprašal preko 
9,000 volivcev po vsej deželi, 
vseh veroizpovedi in vseh sta-

le pa
na Češkem. Stvar nov, če bi volili za sposobnega med angleškim st;

našlo drugačna. 'Pni ^m!!5^0/ennwnroi0'smo- kandidata, ki bi ga stranka ime- nagiblje k popuščl nju, in stali- neko manj§0 ladjo
Ko sc, ip Toure srH z Fran- kaj ZapUŠ'a |en° RoSe’ r0;i' Sm°‘ 

ci.io mu l p£riz povedal" da bo le’ V BridSePort’ °'- ima bra'fi-anp P ’ i ta Johna, v starem kraju polbra- . . , .
C Ska posadka, zapUS““ I tu Jakobi Boleč in polsestro Ma- ;zja"la'.da vprasanje 

'Mj° takoj po glasovanju m zibelnik Pbgreb bo jutrl *m slučaju za nje ne
6Sla »M tu« Tou- zjutraj ob 9:30 iz Zakrajškovega nobe“ v'°Sa: '7

opozorjeno od vlade predsedni­
ka De la Gyardia, da se ute­
gnejo Kubanci, ki so na poti v 

tko izjavo s potre o, da morajo, panarn0; izkrcati na gvatemal- 
držati vse pogovore v veliki j skih tleh. Panamska vlada naj 
tajni, da ne bi o' njih zvedeli jbi bjj0 .Robila spročilo, da se je 
Rusi. Niso pa mo^i zatajiti, da okoli 400 kubanskih revolucia-

liščem, ki se

ber
novala. četudi bi bil katoličan, ščem Francije in 

Velika večina povprašanih je mogli postaviti no
vere v Zato tudi ne ved'® 

tem slučaju za nje ne bi igralo

CjJ^b; Zr red in-m!.r-V - pogrebnega” zavoda, ____ o____ ___ v cerkev Sf/.
Gvin .re,:)ubliki kot ve in zna' Vida ob desetih, nato na 

'^.'a tiste dni še ni-bila pn- pa]išče Kalvarija.
^-n.i država. Zato je Toure hi- 
.. ° tatel k predsedniku sosedne
Hbi

je odpor proti katoliškemu kan- 
poko- ^^atu mefl starejšo generacijo 

če enkrat močnejši kot med 
mlajšo.

emčije niso 
nega mostu, 

ne vedo^ kaj bi na­
pravili, ako bi Grpmiko odbi­
jal kar po vrsti vse'njihove pred­
loge in hotel vsiliti svoj dnevni 
red.

Osier boj za avstrijska
; Nixon in Humphrey bosta 
sla istočasno v Moskvoi , :„. $,■

WASHINGTON, D. C. — Pod­
predsednik Nixon gre v juliju v

Peter Dugan
ip .. - _ Včeraj zjutraj je po dolgi bo-

Prosii’'8 G- rCp)ubbke . in na" j lezni umrl doma na 999 E. 76. St.
iu n- vntj dostavi '®isenhower- pgter Dugan (Dujari), star 83 j » j ■ i
Vsa r0Snj° 23 2’00° PUŠk’ kajti iet, rojen v Jugoslaviji, od koder gOSpOllafSkO nSOdVISnOSt
Veg wno!fif ar™ada "e.steta je prišel pred 55 leti. Več let je DUNAJ, Avst. — Avstrija, je Moskvo, da tam otvori ameriško
gia z , . ’ M .10 , delal pri White Motor Co., sedaj sjcer politično nevtralizirana dr- razstavo v parku Sokolniki. Po­
ki sl ,( premalenkostna, da ic bil 15 let v pokoju. Njegova žava) toda njeno gospodarstvo rabil bo to priliko, da se pred­
or ' Pr! Sednik El,senh° žena Helena je umrl leta 1949. • prema,lo da bi moglo ohrani- stavi sovjetskim narodom in na-
hj0. odi dan os^no brig'al za: Tukaj zapušča hčer Rose Brod- t- neodvisnost. Avstrijska vlada ravno tudi malo poagitira zase
kejv i -o---- — niCK jn sina Johna, tri vnuke
štn ^V Gvine.i° z obratno po- jp 9 pravnukov. Bil je član ’ t ou: ' ......
fočji
stoiic

Gvinejo z obratno po- ^ jp 
■,re se razjezil in na- Društva sv. Jožefa

se hoče izogniti raznim nevar­
nostim, ki pretijo vsak/miu ma­

ker misli prihodnje leto kandidi 
rati za predsednika, ako ga bo

oto/je v Pragi, našo pre- p0greb bo v sredo zjutraj iz Za- 
pa ima v želodcu. Vsega j.-rajškovega pogrebnega zavoda

št. 99 HBZ. jemu gospodarstvu, na ta način, izbrala republikanska konvenci-
da se opira na več strani, tre- ia Za ^a Poseh

narjev na morju prekrcalo na 
z imenom

“Magdalena” ali “Burma”, ki da 
jih bo popeljala proti Gvate­
mali.

Vlada je izjavila, da v inva­
zijo resno dvbmi, toda vojska 
je kljub temu ukrenila Vse po­
trebno, da je motebitni napa­
dalci ne bi našli “nepripravlje­
no.” Zastopnik obrambnega 
minstrstva je dejal, “da bodo 
dobili primerno dobrodošlico, če 
se izkrcajo”.

Uporniki v Panami se 
predali

PANAMA, Pan. — Okoli 80 
kubanskih revolucionarjev, ki 
so prišli Panama osvobajat 
“izpod diktature”, se je preda­
lo zastopstvu Organizacije a- 
meriških držav. Njihov vodja je 
dejal, da njihov poskus ni uspel, 
ker niso našli pri narodu pravil- 

senator ne8a razumevanja in podpore.1(?§a o/n T", VT""' vi RrajŠK°VeSa P°gr<?Dnega ZaV°aa nutno na Švico, Anglijo in A- Oglasil se je tudi senator,"^— v ,
Tq Pa ne b; bll°’ ako. ne bl ° 1 'v cerkev sv. Paula na 40 St., nato meriko pri tem ima vedne te. Humphrey, ki bi tudi rad postal i Kubanci so se začetkom te-
^|Klre. pravi komunistični sopot- časn£ pokopališče Kalvarija, 

pogreba še ne bil določen. 
Milovan Karapandzic 

Včeraj je umrl v St. John’s 
bolnTnici štiri leta stari Milo­
van Karapandzic z 7104 Lawn

dna izkrcali in zasedli Nombrežave z nemškim kapitalom. kandidat za predsednika na de- ^
Gospodarska moč zapadne mokratski strani, in povedal, da d'e Dios. Grozili so s pohodom

Nemčije je postala že tako ve- ima dogovorjen s tovarišem Hru- proti prestolnici ko bi se jim
lika, da misli, da lahko spravi ščevim nov sestanek, ki naj bi se pridružilo e kakih 400 novi
v svoje mreže avstrijsko gospo- vršil istočasno kot obisk podpred- vojaških najemnikov s Kuoe.
d-rsko področje Zadnjih par sednika Nixona. Da Humphrey Vmes je posegla Organizacija

Ave. Pogreb bo jutri popoldne let nemžki kapital nakupuje zna izrabiti pogovore s Hrušče-, ameriških držav, ki je zaprosila
iz Grdinovega pogreb, zavoda lg more' avstrijska podje- vim v agitacijske svrhe, to je že za pomoč Združene države. Te

' tja tako očitno, da s tem ni dokazal zadnjič, ko se je z njim so dale na
zadovoljna niti avstrijska vla­
da, ki pa nima dosti denarja, d'a 
bi se uprla nemški ekspanziji.

ženica, bo začela jeseni 
■°p8t preskušati atom­

sko strelivo?

WASHINGTON, D. C. — Kot
na?9110’ smo Prostovoljno pre­
sti v preskušati atomsko
teč'6 1^° za eno ^e^0, To leto po- 
ne 6 °ktobra. Ako do takrat 
Sr)cPride v Ženevi do nobenega 
Ci-o fZUrna 0 omejitvi, in kontroli -- - > - ^ - 
r0H kuŠanta, namerava naša na-lsamski- Do februarja letos ,e
j3rp^a obramba nadaljevati s bil zaposlen kot blagajnik v lievrsten; Iz Moskve je prišel o- 

l. Uaanjem. Naši strokovnja- Ghio Liquor Stoie na E. 18o St. mjn v Bonn) da naj Adenau- 
' "" bno radi preskusili ne- Njegovi starši so mrtvi, zapu- erjeva ,vlada pazp ka;j delajo

ki lovijo in uničujejo std Pa je dve sestri, s. Mary . . kapjtaiisji Stara'je nam-
En<wl°’ Vrhu tega tudi nekaj Leonard, C.S.J. v New Bern, N-|re£ resnicaj da je invaziji nem- 
bra Ske municije malega kali- G- in Bennett- t PoSreb: škega kapitaja v Avstrijo sledi-

La

Mrs. Luce odstopila!
Zaradi spora s senatorjem 

Morseiem je Mrs. Clare Lu­
ce odstopila kot ameriški 
poslanik v Braziliji.
WASHINGTON, D. C. — Ko­

maj je senat Mrs. Clare Boothe 
Luce dobro potrdil za poslanika 
Združenih držav v Braziliji, že 
se je ta zapletla v spor s se­
natom v taki meri, da ji je njen 
lastni mož svetoval, mj odsto­
pi.

O sen. Morseju, ki je predsed­
nik zunanjepolitičnega odbora 
za Latinsko Ameriko, je dejala, 
da se ne moreta', od “kar je tega 
nekoč udaril konj v glavo”. S' 
lem je hotela reči, da mož hi či­
sto pri “ta pravi”.

Sen. Morse, ki je dalj časa 
poučeval pravo na univerzi v 
Oregonu, se je že preje obrnil 
na osebnega zdravnika Mrs. 
Clare B. Luce z vprašanjem, če 
ni potrebovala kdaj “pomoči’ 
v kaki duševni bolezni,” ker da 
je tako neuravnovešena, da vz­
buja sum o duševnem zdravju.

Ta prepir je položaj Mrs. 
Luce kot ameriškega poslanika 
v Braziliji popolnoma onemo­
gočil, zato se je novi službi od­
povedala v zadovoljstvo sen. 
Morseja.

na E. 62 St.
Leonard J. Bennett

Po dolgi bolezni je preminul 
v Doctors bolnišnici 58 let sta­
ri Leonard J. Bennett z 849 E. 
93 St., rojen v Clevelandu in

Nepotreben poraz za
razpolago letala in kongresne demokrate

8 ur pogovarjal v Kremlju. | ladje. Vsaka invazija je bila s 
Naša administracija je prišla tem nemogoča in ‘"uporniki” so 

tako v neprijeten položaj, kajti se morali predati. Prepeljali 
•Sedaj je nemški kapital zgu-,™ kaPri<* ^ariša Hruščeva se so jih v Panamo kjer so jih
t1__ ___ ^ 'človek ne more zanesti . Lahko spravili v ječo. Sodijo, da jih zavod za e-eKintiKacijo poaeze

WASHINGTON, D. C. —Svo­
je dni je naša federalna admi-

bil naenkrat veselje do investi­
ranja v Avstriji. Razlog je svo-

k'Zrake bi na§i poskusi oltuževa- ijpa Nerija
Vit; a’ ■b*1 nameravajo napra-j _

man j 100 milj visoko v 
Fa n ^ Nekaj streliva bodo

*° Površino.

v sredo.

tadf8 bačrt pomeni 
So v v Ulsk na komuniste, naj
ski Indarle pobotajo na ženev- bodo lahko sprejele v svet tu- 

°hferenci

bo iz Grdinovega pogreb, zavo- ali neje poliii6na in
da Na E. 62 St. v cerkev sv. Fi- vazija'

Nemška' vlada naj torej pazi, 
. „ kaj dela nemški kapital, da ne

Meartarodni zenski svet bo prišla naenkrat v neprijeten 
zboruje na Dunaju [položaj, kajti avstrijska nevtral- 

DUNAJ, Avst, — Ta teden nosj je metji drugim garantirana
od Moskve. Nemškai vlada je

izgnali na

pomoči za Latinsko 
Ameriko

BUENOS AIRES, Arg. — Ku-

globoko pod ze-
! zboruje na Dunaju Mednarodni 

istočasno ženski svet. Udeležujejo se ga
zastopnice 37 držav; upajo da pijaj judi

opomin razumela, in nemški ka-

ailja atomske sile.
o kontroli pre- di zastopnice iz držav Haiti,

( Gena in Singapore.
I Dnevni red konference je ze­
lo obširen, kajti govora bo dosti 
tudi o mednardoni politiki, a-

Švedska mladina noče 
proste sobote!

bi pogovore z Nixonom in Hum- bodo po zaslišanju 
phreyem zasukal tako, da bi ča- Kubo.
sopisje poročalo več o senatorju Castro bi rad 30 bilijonov 
kot o podpredsedniku. Zato sku­
šajo stvari urediti za kulisami 
tako, da bo Nixon vendarle dele­
žen večje pozornosti kot Hum­
phrey. del Castro je prišel iz Združe-

Senator Humphrey bo baje njb držav in Kanade preko 
obiskal tudi satelitske prestolice. Brazilije sem. Govoril je Go- 
Mož hoče na vsak način doseči, Sp0darskemu odboru Organiza- 
da bo vsak dan kaj napisano o cije ameriških držav. Predložil 
njem v našem domačem tisku. je nekak posebni Marshallov

--------o-------- načrt za Latinsko Ameriko.
Luna naj bi imela V svoji Združene države naj bi po Ca- 

sredini lavo? strovem mnenju tekom prihod-
WASHINGTON, D. C. — No- njih deset let podprle države 

jelov nagrajenec dr. Urey je na Latinske Amerike s 30 bilijoni 
;eji Narodne akademije za zna- dolarjev iz javnih sredstev, če 
nost postavil teorijo, da luna ni nočejo, da bo tam prišlo do ko-

‘ma-

Ija, ki je potom kreditov skrbel 
za to, ,da niso naši farmarji 0- 
stali brez električnega toka. 
Kredite je moral odobriti vsako­
kratni tajnik za kmetijstvo.

Elektrifikacija je skoraj do-

Iz Clevelanda 
in okolice

Seja—
Članice Podružnice št. 32 

SŽZ so vabljene jutri zvečer 
ob osmih na sejo v navadnih 
prostorih. Po seji zabava v čast 
materam in praznovanje rojst­
nih dni. v

Klub društev AJC na Recher 
Ave., ima nocoj ob osmih sejo.

Podružnica št. 14 SŽZ ima 
jutri zvečer ob sedmih redno 
mesečno sejo v AJC ha Recher 
Ave. Po seji zabava!
Zadušnica—

V torek ob 7:30 bo v cerkvi 
Marije Vnebovzete sv. maša za 
pok. Rose Trobentar v spomin 
osme obletnice smrti.
Uspela prireditev—

Slovenska šola v Collimvoorlu 
je pripravila in izvedla včeraj 
'epo prireditev za matere. Otro­
ci so se postavili zlasti z lepo 
slovensko izgovarjavo. Podrob­
no poročilo sledi.
Triglav je nas'iopil—

Pevski zbor Triglav je včera j 
podal v Sachsenheim dvorani 
na Denison Ave. svoj pomla­
danski koncert pred polno dvo­
rano. Spored je bil izveden v 
splošno zadovoljstvo občinstva. 
Podrobnejše poročilo bo objav­
ljeno v četrtek v Kulturnem 
obzorniku.
Oženji—

Na zahodni strani mesta je 
prišlo do ognja v Queen's Ta­
vern na 2616 W. 25 St. Škoda 
znaša okoli $7,500. Gasilcem se 
je posrečilo rešiti iz kleti gore­
če hiše gospodarja. Johna Gre­
gorca in njegovo ženo Rese, 
med tem ko so njuni gosti po­
begnili na prosto skozi okna.

STOCKHOLM, Šved. — Šved­
ske šolske oblaisti so povabile 

Vremenski fomsk^f1 bombah, raketah, vse- 328,000 dijakov iz srednjih šol in 
mirju, svetovnem gospodarstvu, višjih razredov ljudskih šol na

ft-rOS t"-' '

’5. oblačno,

' socijalni politiki in — ženski 
. ravnopravnosti.
j Ameriška delegacija bo štela 
deset članic, ki so pripravile že 
par resolucij o vsemirju, atom­
ski sili itd. Konferenca bo tra- 

temperatura jaja 0k0li 10 dni — morda pa

prerok

pravi:

n°č možnost dežja. tudi ve5.

mrtva zvezda, kot so do sedaj 
mislili, ampak da njeno središče 
obstoji iz lave. Je torej v bistvu 
taka kot zemlja, toda samo v 
geološkem pogledu. Teorijo dr.

volitve, ki naj bi povedale, ali jUreya je podprlo tudi nekaj dru- 
bi švedska mladina imela rada FJb učenjakov, ki trdijo, da so 
prosto soboto. [dognali, da ima luna ne samo

Več kot 72% “volivcev” se je mrtve, ampak tudi žive vulka- 
izrazilo proti prosti soboti. Kar ne. Tako je ruski učenjak dr. 
je šolske oblasti presenetilo, je Kozirjov opazoval, kako je vul- 
visok odstotek, ki noče proste so- Lanski krater na luni bruhal iz 
bote sebe velikanske množine plinov.

banski ministrski predsednik Fi- vršena, samo še 4 odstotki far­
marjev so brez električne luči. 
Na drugi strani pa sedanji taj­
nik za kmetijsvto ni odbil svo­
jega pristanka na noben kredit­
ni predlog. Vkljub temu so kon­
gresni demokretje izglasovali 
zakon, ki jemlje tajniku za 
kmetijstvo pravico, da odobra­
va kredite za elektrifikacijo po­
deželja. Predsednik je zrkon 
vetiral- Demokratje so hoteli 
prekucniti predsednikov veto in 
poslali zakon na ponovno glaso­
vanje. V senatu so dosegli več 
kot potrebno dvetretjinsko ve-

domu

Telesna kazen za roparje
DOVER, Del. — Dekwarska 

legislatura je sklenila obvezno 
tlesno kazen za roparje. Po pr­
vem ropu, jih bo ropar dobil 
najmanj dvajset po zadnji pla­
ti, po drugem že najmanj tride­
set in tako naprej.

Guverner še ne ve, ali bo za­
kon podpisal, dasiravno njegova 
država že ima podoben zakon, 
ki pa ne predvideva obvezne 
kazni. Po tem zakonu sodnik 
lahko obsodi na palice, ropar­
je, tatove, tiste, ki pretepajo 
svoje žene itd. Sodniki ga zad­
nja leta niso izvajali.

munističnih ali drugačnih 
njšinskih” diktatur.

“Najlažja pomoč za Združene čino, v predstavniškem 
države” naj bi bili enostavni pa ne.
pokloni, je menil Castro. | Demokratje so tako bogatejši

Zastopniki Združenih držav za nepotrebno blamažo, predsed- 
na konferenci niso za Castrove nik pa se lahkote naprej po- 
predloge pokazali nobenega stavi, da Kongres še ni pregla- 
navdušenja, nemara ga ne bo- soval nobenega njegovega veta. 
sta pokazala niti Washington'
niti ameriška javnost. Po na- samo zganilo in začelo delati, 
šem mnenju naj bi se prebival- potem naj šele išče pomoči dru­
štvo Latinske Amerike najprej god!

MJN0VEM VESTI
RANGOON, Burma. — Sovjet­

ski vojaški ataše polk. Mihail 
Stryguine se je hotel otlpove- 
drfi Sovjetiji in prositi za po­
litično zavetje v Burmi. So­
vjetskim agentom se ga je 
posrečilo spraviti domov.

BEOGRAD. FLRJ. — Včeraj so 
odprli 110 milj nove avtomo­
bilske ceste vzdolž Jadrana. 
Služila naj bi prvenstveno tuj­
skemu prometu.

TALLAHASSEE. Fla. — Nekaj 
sto dijakov Kolegija za črnce 
je zahtevalo k'-zen za štiri bel­
ce, ki so v soboto s silo od­
peljali 19 let staro črno dija­
kinjo in jo posilili. Oblast jih 
je prijela, ko so imeli dekleta 
še v avtomobilu.

LONDON. — Kljub ugovoru 
zdravnikov se je Winston
Churchill podal na pot v Zdr. 
države obiskati preds. Eisen- 
howerja. • V Washington bo 
prišel danes in bo ostal tam 
tri dni.
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Za večjo edinost, ne za večjo neslogo!
Zadnje čase se je po dolgih letih dogodilo, da je nekaj 

dopisnikov vključilo v besedilo svojih sestavkov grožnje za 
slučaj, če uredništvo ne bi postopalo z njihovimi sestavki po 
njihovi volji. Kot pri uredništvih vseh svobodnih in neod­
visnih časopisov romajo tudi pri nas taki sestavki v — koš.

Enaka usoda doleti nujno tudi članke, katerih avtorji 
zahtevajo dosloven natis besedila, kajti za vsebino časopisa 
je odgovorno uredništvo, na pa dopisniki.

Zaradi omejenega prostora in ne morda zaradi pomanj­
kanja spoštovanja do dopisnikov in njihovih spisov je ured­
ništvo prisiljeno omejiti obseg nenaročenih sestavkav na 
kvečjemu dve tipkani strani (z drugim presledkom). Ker 
je vsako krajšanje dopisov kočljiva zadeva, zamera pa več 
kot gotova stvar, zato tudi večina sestavkov preko določene 
dolžine ne pride v poštev za objavo.

Vse one, ki žele v listu objaviti kak svoj sestavek, opo­
zarjamo ponovno, da je Ameriška Domovina informativni 
list, ki se trudi, da bi slovenske ljudi v Združenih državah, 
Kanadi in drugod po svetu povezala v enoto, ne pa povzro­
čala med njimi nove prepire.- Zato tudi načelno ne objavlja 
polemičnih sestavkov, ki bi slogi med nami škodovali, pri­
pravljena pa je v zgoraj označenem obsegu objaviti mirno 
in trezno pisane razprave/v kolikor ni v njih nobenih oseb 
nih izpadov in napadov, o vseh vprašanjih, ki zadevajo in 
zanimajo ameriške Slovence.

Dopisi in sestavki so objavljeni po vrstnem redu, kot pri­
hajajo v uredništvo. To naj upoštevajo zlasti oni, ki Sq va­
jeni priteči v zadnjem trenutku s prošnjo, naj bi bilo ven­
dar in “na vsak način” objavljeno še to in to! A. D.

sit sit :|t

Tele vrste smo objavili pred nekaj tedni, naj danes do­
damo še nekaj pripomb, pojasnil in — želja.

Iz pisem čitaleljev in dopisnikov lista vidimo vsesploš­
no razumevanje za težave, s katerimi se bore uredniki in 
vodstvo Ameriške Domovine, da bi list čim dalj ohranili v 
splošno korist' zamejskega slovenstva in slovenstva v do­
movini. Je pa žal še vedno nekaj takih, ki teh naporov ne 
morejo ali pa nočejo razumeti in zahtevajo, naj list objavlja 
tudi sestavke, ki niso v skladu s splošnim smernicami lista. 
Zato se nam zdi potrebno poudariti ponovno, da je Ameri­
ška Domovina neodvisen slovenski dnevnik, ki obvešča svo­
je bralce o dogodkih v Ameriki, drugod po svetu in prav po­
sebej še v Sloveniji in fugoslaviji s stališča demokratičnega 
katoliškega slovenskega človeka v Združenih državah.

Kot dnevni list z omejenim prostorom je prisiljen se­
stavke omejiti, da omogoči čim večjemu številu možnost 
objav krajevnih novic, •zabil, pa tudi osebnih pogledov na 
razna pereča sodobna vprašanja ameriškega Slovenca.

Nekateri le težko razumejo, da katoliški dnevnik ni 
verski list, in skušajo vanj spraviti sestavke, ki vanj dejan- 
sko ne spadajo. Seveda s tem ni rečeno, da list ne more ali 
ne mara od časa do časa objaviti tudi kak krajši sestavek s 
cerkvenega in verskega področja. Dolgi članki izključno 
verske vsebine pa spadajo vsekakor v izrazite verske časo­
pise.

Nekateri dopisniki sc ne morejo ali ne znajo omejiti v 
svojem dopisu na eno vprašanje, skačejo s predmeta na 
predmet kot metulj s cveta na cvet, pa tako ne povedo de­
jansko nič. Drugi ne morejo povedati svojih misli in načr­
tov, ne da bi se pri tem obregnili ob vse mogoče ljudi, ki jim 
niso posebno pri srcu, privoščijo si šale na račun bližnjega, 
ki bi jih sami nikdar ne marali požreti.

Prenekateri ne vedo, da “novice,” o katerih razpravlja­
jo za baro ali za gostilniško mizo, v isti obliki ne smejo v list, 
če noče ta imeti sitnosti s sodnijo. Drugim zopet ni všeč 
jezik češ, da je preučen, preumeten, ker da nihče tako ne 
govori. Najrajši bi imeli mešanico slovenščine, ostankov 
nemščine in angleščine, obogateno tudi s kako italijansko 
besedo.

Težav je res cela vrsta. Premagati jih je mogoče le z
vsesplošnim razumevanjem čifateljev in urednikov lista.

* * :|:
Zavedamo se dobro, da list ni popolen, vemo, da mu 

veliko manjka. Trudimo se, da bi ga izboljšali, dopolnili, 
obogatili po vsebini, kar pa vedno ne uspeva. Število red­
nih sodelavcev je tako majhno, da komaj zmagujejo breme, 
da morajo hiteti kot delavci ob tekočem traku v tovarnah. 
Da pri tem marsikaj ni, kov bi želeli, je razumljivo.

Tujejezični Usti v tej deželi se bore z velikimi težavami. 
Ohranjajo se le z veliko požrtvovalnostjo in naporom sode­
lavcev in lasvnikov. Izdajanje takih časopisov in listov v tej 
deželi danes gotovo ni dober “biznes,” je bolj žrtvovanje iz 
prepričanja, da je narodu treba ohraniti pisano besedo in 
sredstvo povezave ter obveščanja v lastnem jeziku, dokler 
je le mogoče.

Čitatelji lista z vseh delov sveta izražajo listu prizna­
nje in mu žele še dolgo let življenja. Prenekateri bi radi 
pomagali in tudi pomagajo, v kolikor morejo, je pa zato še

vedno v Združenih državah in v Kanadi lepo število sloven-1 
§kih rojakov in rojakinj, ki imajo za vse mogoče, potrebne 
in nepotrebne stvari dovolj denarja, za slovenski list pa jim 
je škoda izdati vsak dolar. Če bi se ti zganili in storili svojo 
dolžnost do slovenstva, bi število naročnikov naglo posko­
čilo za več sto, nemara celo za nekaj tisoč! To bi dalo listu 
novega poleta, nove moči in mu podaljšalo življenje za no­
vo desetletje.

Mi sami do teh slovenskih ljudi ne moremo, zato pro­
simo čitatelje in čitateljice, da stopijo do njih in jih pridobe 
za to, da bodo Ust naročili in postali njegovi redni plačujo- 
či čitatelji.

Slovenski živelj v Združenih državah in Kanadi je še 
dovolj močan in mu vsaj še desetletje ali celo dve ni treba 
misliti na smrt! To velja seveda le, če bomo svoje vrste 
strnili in skušali s skupnimi napori ohranjati in dopolnjeva­
ti to, kar so drugi pred nami ustvarili!

Mnenja in vesti

IZ ŽELEZNEGA OKROŽJA
Piše Andrej ček

ne-Duluth, Minn. — čas gre 
izprosno svojo pot naprej. Kam? 
Naprej gre — izmika se v vee-> 
nost. Z njim potekajo in izte­
kajo gotove dobe. Vsaka doba 
ima isvoje potrebe. Danes take 
— jutri take. Potrebe imajo tu­
di svoje zahteve. Rešujemo jih 
vsako po svoje, to je tisto, kar se 
tiče nas posameznikov. Skup­
ne, širše narodne potrebe rešu­
jemo skupno, potom raznih za­
stopstev, itd.

Vsaka potreba ima svoj dolo­
čen čas ali dobo, v kateri nasta­
ne in v kateri mora biti rešena. 
Narediš dolg in se zavežeš ga vr­
niti v gotovem času. Potrebno 
je da to narediš, ali pa zapadeš. 
Cas ne čaka, deni ga lahko v go­
tovih slučajih nekaj nategneš in 
podaljšaš. A to le v nekaterih 
slučajih. So pa slučaji, v kate­
rih se čas ne da podaljšati. Vča­
sih niti za eno samo minuto ne.

Tako je v privatnem življenju 
in podobno je v političnem živ­
ljenju raznih skupin, držav in 
narodov.

Večje in veliko bolj nujne po­
trebe ima sedanjd doba, kakor 
pa katerakoli doba pred njo v 
zgodovini narodov. Čas pa po­
teka neizprosno naprej, med 
tem, ko tli bolj in bolj pod no­
gami več ali manj ivseh držav in 
narodov po svetu. Kaj tli? Ne 
vidite? Ne udarja vam v nos 
političen smrad. Tli, tli in še 
kako!

V žerjavico pa piha in na njo 
naklada svoje eksplozive komu­
nizem. To tlenje vžiga gorivo 
naprej, košček za koščekom za­
gori, dokler ne bo vžiganje do­
seglo glavnega kupa eksplozi­
vnega goriva in počilo bo, da bo 
pretreslo ves sivet. To nam 
grozi, če ne bodo znali narodi 
rešiti pravočasno in zadovoljivo 
potreb sedanjega časa. Čas ti- 
kataka, kakor ura naprejr—po­
trebe pa kričijo po rešitvi. Čas 
piše državam, narodom in svetu 
svoje svarilo na steno. Ali ga 
vidijo — ga razumejo?

Nekateri ga vidijo in razume­
jo. Med temi iso v prvi vrsti 
Angleži. Za njimi tudi Franco­
zi in Nemci, posebno pa še manj­
še države in narodi po Evropi. 
Vsi ti so več ali manj v kritičnem 
položaju, iz katerega ne bodo 
imeli izhoda, če bi nastala tretja 
svetovna vojna.' Vsi bi prišli 
med dva težka in velika mlinska 
kamna, katera bi podrobila jn 
zmlela vse.

Kje in kdo sta te dva mlinska 
kamna ?

To sta Amerika in Rusija.
Dva velikana, z novim atom- ’ 

skim, vodikovim in drugem s l- j 
nim orožjem. Vsak izmed teh 
velikih kamnov se vrti drug pro­
ti drugemu.. Vmes pa uo manj-, 
ši in mali in iz te vedno ožje in 1

EXXXlit3[X<DPn
podarili na svetu. Pred njimi 
drugi. Govorim le o Angležih. 
Gospodarili so na vseh morjih 
in po teh so se približali obre­
žjem in udarjali tu in tam in 
strahovali po “svoje” narode po 
vseh delih sveta. Ta njihova 
doba je minula. Tehnika, ki je 
dala narodom nova vozila iv zra­
ku, nova orožja, ki segajo na 
silne daljave, je Angleže osami­
la in potisnila na njihovo otočje. 
V zadnjih dveh vojnah če tudi 
med zmagovalci, so bili Angleži 
silno tepeni gospodarsko in dru­
gače. Hitler je porušil skorb 
vsa angleška mesta. Oslabeli so 
in od tedaj naprej se umičejo iz 
njihovih kolonij. Odšli so iz 
Indije. Odhajajo počasi iz dru­
gih kolonij, ker dobro slutijo, 
da se v bodočnosti ne bi mogli 
braniti v njih. Zdaj je njih gla­
vna skrb, da bi si ohranili stre­
ho nad svojim otočjem v Evro­
pi, če bo moč. če dosežejo le to, 
bi se tešili, ker Angleži so trgov­
sko navdahnjeni in bi bili vsaj 
v trgovini in gospodarsko zopet 
v ospredju. V tem nadkriljujejo 
druge.

To je en razlog poleg mnogih 
drugih, čemu Angleži zadnje ča­
se tako zaskrbljeni “šivajo” med 
Vzhodom in Zapadom in se tru­
dijo, da bi prišlo do neke če že 
ne trajne, pa vsaj začasne spra­
ve med Ameriko in Rusijo. Ču­
tijo namreč nevarno vrtenje 
dveh silnih “mlinskih kamnpv

padna Evropa pa je vmes. Nad 
to bi potekala borba in stroko­
vnjaki pravijo, da od osem do 
dvanajst atomskih bomb bi zmle­
lo v prah vso Anglijo. To je kar 
okrbi Angleže. Pa tudi Franco­
ze, Nemce in vse druge.

Mir, mir za vsako ceno! Do­
kler bo mir, bo že kako. Po 
atomskih napadih bi pa težko 
kdo še ostal na stisnjenem pro­
storu angleškega otočja.

Tako zdaj govorijo Angleži, ko 
jih nevarnost od strani komuni­
zma straši pred njihovimi last­
nimi durmi in pod okni njihove 
lastne hiše.

Bog ve, če se njihov bivši pr­
vi minister, ki je vodil Anglijo 
med zadnjo vojno kaj spomni na 
svojo dokaj neumestno opazko, 
ko go ga opozorili pri nekih raz­
pravah, da bi bilo potrebno ne­
kaj napraviti glede tedanjega 
uveljavljenja Titovega komuni­
zma v Jugoslaviji. Pripovedo­
vali so, da je dejal:

“Ali mislite vi po vojni živeti 
v Jugoslaviji?”

“Ne,” je dobil odgovor.
“Jaz tudi ne,” je baje odgovo­

ril nazaj.
Kaj ko bi danes kdo to obrnil

olje sfere ni izhoda, Če trčita proti Angležem?
•kupaj i/si vedo, da jih bosta potrjuje rek: “Kar ti daš
kamna pograbila in potegnila drugim, to dajo prej ali slej dru- 
seboj — zdrobila in? . . . jgi tebi nazaj!’

V preteklostih je bilo druga-1 Čas dokazuje tudi, da tudi 
če. Takrat je bil svet “velik,” i “modri in prebrisani “diploma- 
ker tehnika takrat še ni dala sve-' tj e včasih ne morejo prikriti 
tu hitrih komunikacij in raznih ! “svoje ljubezni” do drugih naro- 
jznajdb. Danes je svet “maj-Jdcv, v tem slučaju slovanske 
hen” v primeru z-nekdanjimi (dežele. Ta slučaj je vsakemu 
časi — je zdaj kakor ena sama pravemu demokratičnemu in 
vas.

Sveta skrb slovenskih 
mater

(Ob materinskih -proslavah slo­
venske šolske mladine) 

Cleveland, O. — Slovenske 
matere v Ameriki imajo eno ve­
liko skrb več, skrb, kakršne vsaj 
v takšni obliki slovenske mate­
re v domovini ne poznajo. To 
skrb slovenskih ameriških ma­
ter bi lahko imenovali izseljeni­
ško skrb, ker je skupna vsem iz­
seljeniškim materam.

Naučiti svoje otroke materin­
skega jezika, slovenske besede, 
tc je tista skrb, ki je naša mati 
doma ne pozna, ki je pa na tu­
jem med nami tako hudo pereča. 
Naučiti svojega otroka ne samo 
toliko, da bo za silo gladko in 
lepo slovensko govoril — to še 
nekako gre — marveč naučiti 
ga, da bo svoj materinji jezik 
tudi spoštoval, cenil in ljubil, se 
v njem izpopolnjeval in ga v se­
bi dalje gojil, ne pa da bi se ga 
sramoval ali pa da bi ga celo za­
tajil, to je tisto, kar naše matere 
v izseljenstvu tako zelo teži. — 
Žal, da ostaja ta skrb naših ma­
ter na tujem v tako veliki meri 
samo na njih, ne pa da bi bila 
1o skrb nas vseh, vseh otrok 
skupne slovenske matere.

Do šolskih let še nekako gre, 
potem pa je vedno teže. Prvi 
trn je zaboden v materino srce, 
ko mati vidi, kako se začno nje­
ni otroci, najprej ko so sami, na­
to pa tudi vpričo nje, pogovarja­
ti med seboj v tujem jeziku. Ta­
krat je materi, kakor da je. brez 
visake moči. Sprva svari in opo­
minja, nato začne prositi, nazad­
nje pa obupa. Trn se je že zara­
sel in ga nihče več ne bo izdrl iz 
njenega srca. — Res pa je tudi, 
da sem videl tudi nekaj mater 
med nami, ki so bile in ki so oči- 
vidno ponosne na to, da so v svo­
jih otrocih ohranile v vsej pol­
nosti ljubezen in spoštovanje do 
svojega rodnega jezika. Sicer ni 
veliko takšnih primerov, so pa 
le, kar pdtrjuje, da je smoter 
vendarle dcisegljiiv.

Tisti, ki med nami na tujem 
najbolje razume skrb mater za 
ohranitev v svoji krvi svete lju­
bezni do rodnega jezika, je so­
botno in ' nedeljsko slovensko 
šolstvo po nekaterih naših moč­
nejših naselbinah. To naše šol­
stvo je sicer zelo zelo skromno, 
toda tudi takšno kot je, v dokaj-

PO ŠPORTNEM SVETU

ki se bližata z grožnjami bolj m 
bolj drug proti drugemu — za-1 ?nji meri lajša to skrb naših ma-

Takrat nekoč, so Angleži gos- ko prezreti in pozabiti.
svobodoljubečerou Slovanu tež-

ter. Prav zato pa ima po drugi 
strani to šolstvo svojega najbolj­
šega prijatelja in podpornika v 
dobrih slovenskih družinah na 
splošno, posebej pa še (v naših 
materah. V tem pa tiči tudi ti­
sta skrivnost med nami, da za 
slovenske šolske prireditve ni 
potreba kake posebne propagan- 
de. Starši vedo: to je naše, to je 
nam potrebno; pomagajmo, pod­
primo, kolikor moremo!

Včeraj v nedeljo smo se zbra­
li slovenski ljudje v Collinwoodu 
na materinski proslavi tamkaj­
šnje Slovenske šole. Uspeh je 
bil zelo lep. Prihodnjo nedeljo 
pa ise zberemo spet pri Sv. Vidu, 
Tudi šentviška slovenska šolska 
mladina prirodi materinsko pro­
slavo v čast naših največjih do­
brotnic na zemlji. Materinska 
proslava na tujem pa ima zra­
ven tega še to posebno lastnost, 
do je to zlasti tudi še praznik za­
hvale nas vseh slovenskim ma­
teram za njihno sveto varstvo 
slovenske besede med nami. S 
tem namenom se zberimo vsi 
rojaki od Sv. Vida in njegove 
okolice prihodnjo nedeljo popol­
dne ob treh v novi farni dvorani!

Janez Sever.

Romanje k “Dariji Po­
magaj” v Torontu

Cleveland, O. — Letošnje slo- 
\ eniško majniško romanje v To­
ronto bo ravno za praznik “Ma­
lije Pomagaj,” Matere in Kralji­
ce Slovencev. Praznik “Marije 
Pomagaj” je Sv. stolica uzako­
nila za ljubljansko škofijo in 
praznik določila na 24. maj. Ma­
rija Pomagaj je zaščitnica slo­
venske cerkve in fare v Torontu, 
ki jo vodijo lazaristi.

Krasni uspehi v lahki atletiki.
Komaj se je odprla sezona za 
lahkoatletski šport na prostem, 
že nam je prinesla nešteto sen­
zacij. V Santa Barbara (Kali­
fornija) je ameriški atlet, komaj 
19 letni Dallas Long o priliki 
privega tekmovanja na prostem, 
izenačil svetovni rekord svojega 
najhujšega konkurenta Parry 
O’Briena, z metom krogle 19.25 
m. Ta uspeh je bil višek vsega 
tekmovanja, pri katerem se je 
prvikrat v zgodovini lahkoat­
letskega šport zgodilo, da so 
pri istem tekmovanju kar štir­
je atleti vrgli kroglo več kot 
18.28 m.

O’Brien, ki je otvoril borbo 
“velikih štirih,” je zasedel samo 
tretje mesto z metom 18.90 m. 
Rezultati najboljše četverice iz- 
gledajo takole: Dallas Long 19.25 
m in 18.73 m, BiH Nieder 19.12 
m in 18.92 m; Parry O’Brien 
18.90 m in 18.87 m; Dave Davis 
13.36 m in 18.23. m.

Met diska je tudi poskrbel za 
svojo senzacijo. Rink Babka ga 
je zalučal 57.96 m daleč, kar je 
n a j večji uspeh na celem svetu v 
letošnjem letu, in tretja največ­
ja daljava, ki je bila kdajkoli re­
gistrirana. Končno bi še ome­
nil, da je pri tem mitingu tekmo­
valo 1500 atletov pred 8,000 gle­
dalci.

#
Pri letošnjih smučarskih po­

letih — 128 m. Pri letošnjih 
smučarskih poletih v Mittern- 
dorfu je dosegel najdaljši skok 
Recknagel (Vzhod. Nemčija) s 
128 m, vendar je bil prvi Norve­
žan Yggeseth, ki je plaval 127 m 
daleč in je imel lepše skoke. Iz­
med šestih skokov, ki jih je 
zmagovalec absolviral, je bil naj­
krajši 112 m. Izmed 36 skokov, 
ki jih je izvedlo prvih šest tek­
movalcev, je bil samo eden pod 
100 m (96 m). Mimogrede naj

Iz Clevelanda bomo poromali 
v soboto, 23. maja, ob 5:30 zju­
traj izpred cerkve w Newburgu, 
ob 6. uri izpred Baragovega do­
ma (6304 St. Clair Ave.) in ob 
6:30 s križišča E. 185. St. in Lake- 
shore Blvd.

Prijave za romanje spreje­
mata Jakob Resnik 3547 E. 80. 
St., Cleveland 5, O. tel. št.' VU 
3-1696' in Anton Jeglič, 1057 E. 
68. St., Cleveland 3, O., tel. HE 
1-3084.

Nekaj mest v udobnem avto­
busu (Air conditioned) je še 
praznih, zato pohitite sprijava- 
mi. Vljudno prosimo, da bi vsak, 
kdor se prijavi, tudi sporočil, 
ako želi imeti v Torontu- stano­
vanje in hrano, da moreva to 
pravočasno sporočiti v Toronto, 
da bodo tam mogli vse pripra­
viti.

To romanje je za nas Sloven­
ce prešlo zadnja leta že kar v na­
vado. K temu je največ pripo­
mogla Marija Pomagaj sama, ki 
stoluje v cerkvi te lepe sloven­
ske fare v Torontu in pa prisrčna 
gostoljubnost torontskih rojakov.

Romanje v Toronto je za ver­
nega Slovenca, kakor je bilo ro­
manje na Brezje v domovini. 
Tako se bomo mogli Mariji Po­
magaj )v Torontu zahvaliti za 
vse milosti in dobrote, ki nam 
jih je dosedaj izprosila in se pri­
poročiti, da bi nam pomagala in 
nas varovala tudi v bodoče. Ma­
ti in Kraljica naša ima za nas
v vseh naših nadlogah in težavah 
odprto srce. Rada nam bo po­
magala, če jo bomo zaupno pro­
sili pomoči.

Pohitite s prijavami, že v na­
prej opozarjamo vse romarje, 
naj ne pozabijo osebnih listin 
(državljanski papir, legitimacije 
in podobno) za prestop meje v 
Kanado in nazaj.

Vožnja v Toronto in nazaj v 
Cleveland stane $11. Iz Toron- 

| ta se bomo odpeljali v nedeljo 
ob 8 zvečer izpred cerkve Mari­
je Pomagaj, in bomo okoli 5 zju­
traj zopet v Clevelandu. S pri­
javo je treba poslati tudi denar, 
kajti avtobus morava plačati v 
naprej.

Anton Jeglič.

omenim, da brani svetovni re­
kord v smučarskih poletih Finec
Tauno Luiro s 139 m.

❖
Japonci se temeljito pripri" 

Ijajo na Squau Valley. Najbolj­
ši japonski smučarski tekač na 
30 km Matsuharo, bo prišel tre­
nirat za prihodnje olimpijske 
igre na Švedsko, kamor ga je po­
vabila švedska smučarska zveza. 
Tam bo treniral skupno s šved­
skimi tekači in bo sodeloval tu­
di pri nekaterih njihovih tek­
movanjih. Omenjeni Japonec 
pride na Švedsko novembra me­
seca ter bo ostal tam do odhoda
v Squau Valley.

*
Nov svetovni rekord na 4 krat 

1 miljo je postavil avstralski 
kvartet Denins Wilson, Albert 
Thomas, John Murray in Herb 
Elliottt v Melburne s časom- 
16:25, 6, ki je za 5 sekund boljši 
od onega, ki ga je lansko leto 
postavila reprezentanca britsko,-
nordijskega moštva.

*
Ameriški nogomet napreduj0

Ameriški nogomet, ki se tu ime 
nuje “Soccer,” vedno lepše na 
preduje. To so povzročili pred 
vsem ameriški vojaki-nogomc 
taši, ki služijo v Evropi. Ame' 
rikanci hočejo namreč na vseh 
športnih področjih isoodločevah 
in nočejo zamuditi nobene prd1 
ke, ki naj služi napredku njih0 
vib telesnih vaj. Pri olimpijskih 
igrah v zadnjih letih so imeli pP 
liko občutiti kako nepravilno ]e’ 
če se zanemarjajo kake športa6 
panoge, ki iso v programu ob11 * *)' 
pijskih iger. Sedaj so se že pr*' 
javili za tekmovanje v nogom6' 
tu pri panameriškiih igrah, ki se 
prično 15. maja t. 1. Tu hočejo 
namreč pokazati in dokazati, d3 
je treba tudi z ameriškim nog0' 
metom (soccer) računati.

Nekaj tednov se nahaja že P°j' 
no ameriških nogometašev, ki &e 
rekrutirajo iz evropskih čet, v 
špecijelnih tečajih. Za čas te 
čajev se posvečajo samo nog0 
metu. Njihove priprave so ^ 
di usmerjene na NATO igre, k1 
se bodo kmalu pričele, in za k® 
tere je podaril belgijski kra J 
dragocen pokal. Pri prvem sr6 
Čanju v teh igrah naleti Amelj 
ka na Italijo, nato pa igra z B6 
gijo. Ameriška vojaška rep1^ 
zentanca (20 mož) bo potem ^ 
posebnem letalu odpotovalo 
Nemčije na panameriške iS1-6) 
kjer bo zastopala ameriški nog0
rnet- ikiKomaj so začeli v Amer
upeljavati takozvani evrop5* 
nogomet, že se pojavljajo P1/ 
profesijonalni klubi v tej špor 
ni panogi. Prva profi-tima 5 
se oglasila iz St. Luis-a in 
Angeles-a. Pričakujejo, da ^ 
bodo v najkrajšem času tudi 
Čikagu in New Yorku osn°V * * * *f j 
profesijonalni nogometni km

*
Nov svetovni rekord v ^ 

na 44» jardov je postavila ^ 
stralska atletinja Betty 
bertis s časom 54.3 sek. Dos® 
nji rekord s časom 55.6 sek s0^.e
delile med sabo ona sama,

N°'Angležinja Molly Hiscox ter 
vozelandčanka Marija Chah1 
berlain.

>i« V4
Svetovno prvenstvo v na*1 

nem tenisu (ping-pong). Be .
nje svetovno prvenstvo v nall\, 
znem tenisu, ki je bilo v P0 
mundu (Nemčija), je PrineSe, 
Japonski zopet zmago v obeh 
prezentancah (moška in žensk 
Japonska — tako je namreč P\ 
kazalo tudi letošnje prvenstvo 
je slej ko prej še vedno najm0^ 
nejša v namiznem tenisu 113 ^
lem svetu. Na tem turnirj11 .

ki™ 
tUje dalje opazilo, da se je 

vrhunških igralcev po sVe . 
močno dvignil. Presenetila k 
ni Rdeča Kitajska kakor s° ^ 
kateri pričakovali, temveč ” 
man pri moških ter Južna 
ja pri ženskah. Omenjeni de 
1i sta najbolj napredovali- 

Posebno pozornost na tem ■ 
nirju je vzbujal komaj 13 ^
Rrazilijanec Biriba, ki je l^0

isok in tehta 38 kg in ki je P
magal celo slavnega svetovH' 
prvaka, Japonca Ogimura.

ega

Ivo Kermaveh
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Jugoslovanska usmerjenost 
med Slovenci

v

^edavanje ^r* Miha Kreka, predsednika Slov. na­
rodnega odbora, na prosvetnem večeru Srbske­
ga narodnega vseučilišča v Chicagu, 111., 11. 
aPrila 1959.

line H. aprila je dr. Miha na ves razvoj kolikor se nanaša 
rek govoril v Chicagu, Illinois, na nas, tako nesrečen, tako te- 

519 Prosvetnem večeru Srbske- žak, tako negativen, da kaj ta- 
ljudskega vseučilišča. Na kega nihče ni mogel pričakova- 

sP°redu je bilo samo Krekovo ti. Nikdar si namreč ne bi mogli 
P^davanje, pa je vendar priva-'misliti, da bodo demokratični
bilo toliko udeležencev,1 da je politični ideali naleteli na toli-
^ prostorna dvorana popolno-1 ko nepremostljivih preprek, o- 

j^a zasedena. Prišli so zastophi-(vir in težav- Kolikor dalj to sta- 
* skoro vseh srbskih emigrant-^ nje traja, toliko globlje v poza- 

skih organizacij s škofom Dio- bo padajo tista poglavja naše 
Cizljem na čelu. Tudi nekaj Hr-j zgodovine, ki so na njih napisa- 
Vat°v in Slovencev je bilo. med na velika dejanja velikih ljudi 
Pjirni. Večer je začel predsed-j med Srbi, Hrvati in Slovenci, ki
^ Branisiav M. Stanišič ki se so v nevarni borbi z imperator- sodelo^5“^i7k^no ža o- 
^ ar- Kreku toplo zahvalil, da ^ ji in njihovimi silami gradili na­

še narodno, kulturno in politič­
no osvobojenje. V pozabo gredo 
veliki napori za osvobojenje in

Se K odzval povabilu odbora in 
gotovi], da polna dvorana pri-

kolikim zanimanjem so ga 
Pr'čakova]i stari znanci in mno- 
f^ugi, ki poznajo njegovo po- 
^ tčno in drugo javno delovanje.

Urno pozdravljen je nato na- 
, QPd dr. Krek. Predavanje je 
ra3alo nad poldrugo uro, pa so 
.a 'Vsi napeto pozorno poslušali 
n testoma prekinjali z Živah- 
^ odobravanjem- 

s 0 predavanju je Dr. Krek 
Pojemal zastopnike in delega- 

posameznih organizacij in 
9stal v prijateljskem razgovo- 
u pozno v noč. Po soglas- 
jer^ mnenju je bil to eden naj- 
ePših večerov, ki je zlasti pri- 
.orriogei, da se omilijo nasprot- 
s JPod skupinami in utre pot k 
" kovanju, ki je v mnogih pa- 
v Sah našega emigrantskega 
' jonja tako nujna. 

s. animivost večera je le še 
^°Pnjevalo, da je po predava- 
,u bivši predsednik vlade in 

0,av*i tajnik Srbske Narodne 
Satrane dr. Purič, skušal zabri- 
}0 1 globok vtis, ki ga je naredi- 
^edavanje, pa je na poziv iz 
jj rarie moral prenehati s svo- 

Y Pr'Pombami.
Se,. ’"slednjem prinašamo be- 

0 tega predavanja.

^ ^rcd;;traža slovanstva
odb^Prej naj se lepo zahvalim 
daj0ru> ki me je povabil in mi 
'kmPrilik°’ se z ^arnl pomu- 
Pas <? razm"ljevanju o odnosih 
gosi ^0vencev napram ideji ju- 

V^anstva. 
odp Vemo, da je obnovitev teh 
reča v?V postala potrebna in pe- 
tiVll. iz negativnih kot pozi- 
Hht'1 ra2l°gov. Strahovite ne- 
ijj ^ nesreč: vojske, fasištične 
cije aistične okupacije, revolu- 
nist-v "tomornih bojev, komu- 
tadiCnG tiranije» emigracije in

Posledice naših lastnih več-
manjših napak pri krmar- 

Poslo naaih skupnih narodnih 
k0 , ’ Vse to je naredilo neka- 

a‘J^ruPljeno ozračje, ki nas 
narri Pogled megli in pre-
d Pol€t-Ve) cj0 °vina vseh emigracij po- 

bo^i s° se morale neprestano 
st} jn Pr°ti bolezni prepirljivo- 
Pičuj^ eptev v skupinice, ki u- 
da b. udarnost in onemogoča, 
sVoj0 Ce^°tna emigracija z vso 
Potr^^ojo služila dejanskim 
ooiiafg31^ Svojega naroda. Naša 
bved in^1''6 •'e ’z^a " Jugoslavije 
’z p^. P° drugi svetovni vojni,
PstvariienSki*1 razme'r, ki jih je 
SjPrtpj P° svojem receptu 
SVob0c)eS?Vraznik naše narodne 
*amej ’n prišla v svobodnem 

Vu na prilike, dogodke,

v najlepših odnosih in da je

ba naroda. Naše etnične meje s 
Hrvati so določene že od enaj­
stega stoletja sem, živeli smo

, . . v. v isti monarhiji, pod bistveno is-
zedinjenje vseh Slovanov, ki z,- sovražnimi režimi in borili
ve na jugo-vzhodu Evrope in vse 
bolj se utrjuje laž, da more in 
dokler mednarodno stanje to za­
hteva, mora, le močna roka dik­
tature vladati nad temi “divji­
mi plemeni,” ker sicer ni sile, , . v
ki bi jih držala v mirni m redni in

i smo se vsaj za zelo podobne, če 
I ne prav enake cilje. Nič ni ču- 
Idno, da so skoro vsi politični in 
kulturni dogodki pri nas imeli 
svoje odmeve v Hrvatski, da so

vzajemne prijatelje in podpor­
nike in da lahko skoro v vsakem 
obdobju naletimo na skupna hr- 
vatsko-slovenska gibanja, orga­
nizacije in ustanove. Ni bilo so­
delovanje samo v sporadičnih 
manifestacijah, ampak v prak- 

v. tičnem dnevnem življenju naše
____  ______ 1 kulture, v na'-em gospodarstvu

in v politiki.
Stiki s Srbi

Od Srbov smo bili oddaljeni. 
Delile so na-s državne meje, raz- 

politični tokovi.

skupnosti.
To sicer ni resnica. Vendar 

pa je v naši emigraciji, žal, pre­
cej pojavov, ki podpirajo in kre- 
pe ta vtis, napačen vtis o nas. 
Kar povsod se čuti potreba, da 
uredimo in očistimo naše pojme 
in da
naših odnosov napram drug ’ 
drugemu in skupnosti na prava 
mesta. Odnos Slovencev na­
pram ostalim Slovanom na na­
šem jugu je samo diel tega posla.

isto priporočal svojim prijate­
ljem. Pomembna in značilna je 
bila zveza med Kopitarjem in 
Vukom Karadzičem. Kopitar je 
odlično poznal srbsko narodno 
pesem in književnost in bil v 
stalnih zvezah s srbskimi pisci 
in šolniki. Leta 18L3 se je sez­
nanil z Vukom- Kasneje sta 
stalno sodelovala. Kopitar je 
gotovo imel velik vpliv na Vu­
ka in njegovo delo. Kopitar je 
Vuku, ako že ne dal, vsaj for­
muliral smernice za oblikovanje 
srbskega književnega jezika. 
Preko Kopitarja so bili naši dru­
gi pisci, književniki in javni de­
lavci stalno obveščani na srbske 
književnost in pojave v njej. 
Značilno je, da so že tedaj izra­
žali željo, da- naj se prepiri, ki so 
bili le literarni, jenjajo čim pre­
je “v korist vseh nas južnih Slo­
vanov.”

Med prvim srbskim uporom 
proti Turkom je Karadjordje do­
bival orožje iz slovenskih kra­
jev: Mute, Trsta, Borovelj, Ptu­
ja in Žužemberka. Njegošu, ki 
je v letih 1833, 1836 in 1844 po­
toval preko Slovenije, so spre­
jemali v slovenskih krajih slo­
vesno in ga častili.

Ilirsko gibanje
Že v letih 1829-31 je bilo v 

Gradcu slovensko društvo vse- 
učiliščnikov “Narodna Vlada.” 
Člani so bili Srbi, Hrvati in Slo­
venci, ki so se navduševali v te­
danjem1 duhu slovanske roman­
tike.- Iz tega društva je izšel 
Ljudevit Gaj, vodja in organiza­
tor ilirskega gibanja. V svojem 
listu je dne 5. decembra 1835 
objavil proglas za zedinjenje 
vseh južnih Slovanov od Jad­
ranskega do Črnega morja. Ili­
rizem je bil v glavnem pokret 
za kulturno in jezikovno zedi­
njenje. Ilirci so hoteli, da Slo­
venci sprejmemo srbsko-hrvat- 
ski jezik. Najmočnejše osebnosti 
s Francem Prešernom in Čopom 
na čelu so to misel najodločneje 
odklonile- Trdili so, da je za 
splošno narodno prosveto tre­
ba uporabljati živ narodni je-

Dejstvo je, da je slovenski na- . hčne usode in 
rod kar od začetka svojega na-1 Živeli smo mi pod. bistveno dru- 
rodnega- preporoda istočasno in (gačnim okolnostmi in razmera- 
vzporedno, ko je gradil svojo (mi kch Srbi. Komaj smo kaj ve- 
narodno kulturo in oblikoval, deli drug o drugem. Vendar dej narodne kulture in se z 
svojo narodno individualnost, I zgodnji podatki povedo in pri-( nj0 razvija. Zumentničeni jezik 
mislil, čutil in delal kot član . cajo, da so naši kulturni in dru- bi bil praktično neuporaben, ker 
večje družine slovanskih naro-jgi javni delavci vsaj po 15 tem bi ga ljudstvo ne čitalo. Ilirizem
dov. Publicistična in politična 
borba za naše narodne pravice 
je vsa prepletena z našima na­
stopanji za pravice ostalih Slo­
vanov v monarhiji in zlasti za 
pravice naših bratov na jugu. 
Kakor smo se stopnjema okrepi­
li in utrdili, tako smo vse naoč-

stoletju spremljali srbsko jav­
no življenje in ga poznali. Naj 
omenim samo par takih značil­
nosti. Učitelj Mervinec je v 
drugi polovici 16 stoletja v Čer- 
nomlju poučeval cirilico na svo­
ji šoli- Slovenski protestanti, 
Trubarjevi sodelavci, so tiska-

neje zahtevali povezavo s sosed- ^ svoje verske knjige tudi delo- 
nimi slovanskimi narodi. Očito ma v cirilici. Bohorič je v svoji 
je, da je tako orijentacijo Slo- “Slovenici slovenskega - jezika”

jih in 
]eP.iu

vencev ukazovalo suho dejstvo, 
da živimo na skrajnem zapadu 
kot nekaka predstraža slovan­
stva, da mejimo z etničnim o- 
zemljem Germanov in Roma­
nov, da smo neposredno videli 
in doživeli nemško in italijan­
sko renaisance-o, zedinjenje 
Nemčije in Italije in neposred­
no občutili silen pomen teh ze­
dinjenj. Dejstvo, da smo mora­
li računati s sosedi, na jugoza- 
padni naši meji z narodom 45 
milijonov, na severni z naro­
dom 80 milijonov, nas je gotovo 
neprstano opominjalo, 'd-a ne 
smemo ostati osamljeni, če ho­
čemo vzdržati in se ohraniti-

Slovenci In Hrvati

okoli leta 1585 tiskal “Oče naš” 
v cirilici. Boje za osvobojenje 
Belgrade izpod Turčije opeva 
naša narodna pesem in dokazu­
je, da se je teh bojev udeleževa­
lo tudi večje število Slovencev. 
Srbski begunci “uskoki” so se 
koncem 16 stoletja naselili ob

bah v Srbiji. V Novicah je Ma­
lavašič napisal 1844 pesem, ki 
opeva skupno poreklo Sloven­
cev, Dalmatincev, Serbljanov in 
trdi, da- smo “vsi ene matere.”

Če vpoštevamo, da je vse to 
moralo-biti opravljeno v času 
raznih avstrd-habsburških abso­
lutizmov, vidimo in čutimo ko­
liko ljubezni in spretnosti so 
morali vodilni Slovenci tedaj u- 
porabiti za to panogo politične 
vzgoje in izobrazbe naroda, ko­
liko važnosti so torej polagali v 
misel vzajemnosti jugoslovan­
skih narodov.

Župnik Urban Jarnik je v Ce­
lovcu ' bil tedaj osrednja oseb­
nost slovenskih prosvetnih de­
lavcev. Izdal je “Zber lepih u- 
kov za slovensko mladino” v le­
tu 1814. V tej knjižici'je objavil 
tudi devet pripovedk, ki jih je 
prevedel iz Rajičevega Cvjetni­
ka, ki je izšel leta 1802 v Budim­
pešti. Anton Smole, prijatelj in 
sodelavec Franceta Prešerna, je 
v letu 1821 potoval v Belgrad 
zato, da je nakupil in prinesel 
v Ljubljano zbirko srbskih 
knjig. Duhovnik in profesor dr. 
A. Zupan pa je potoval leta 1820 
na Fruško goro in je po vrnitvi 
objavil v almanahu Kranjska 
Čebelica vrsto prevodov srbskih 
narodnih 'pesmi iz Vukove zbir­
ke in sam je opeval jugoslovan­
sko bratoljubje. Profesor Pri­
mic je v Gradcu zbiral sloven­
ske bogoslovce in jih navduše­
val za slovanstvo, posebej za ju­
goslovanstvo- Tam so bili Stan­
ko Vraz, veliki na£ slavist Mi­
klošič in bogoslovec Košar, ki so 
se intenzivno pečali s srbsko li­
teraturo, posebno so brali “Serb- 
ski Ljetopis,” ki je po letu 1825 
izhajal v Budimpešti. Davorin 
Terstenjak in veroučitelj Mur- 
šec sta vodila v Gradcu “Slovan- 
•ko Društvo” bogoslovcev. Iz te­
ga društva je izšlo lepo število 
duhovnikov, ki. so kot dušni pa­
stirji na Štajerskem Opravili ve­
liko politično-vzgojnega dela in 
širili ilirsko-jugoslovansko mi­
sel.

Madžari nad Srbi 14. julija 1848 
v Feldvvaru. Ko je tisti čas po­
toval knez Miloš preko Ljub­
ljane, mu je “Narodna Straža” 
priredila slovesen pozdravni ve­

je ostalo tudi v naslednjem de­
setletju, ker o kakem političnem 
zedinjevanju tedaj še ni bilo 
mogoče govoriti. Hrvati so te­
daj delali za zedinjenje vseh

čer, ki se je razvil v manifesta- hrvatskih pokrajin v okviru mo­
čijo jugoslovanskega bratstva, narhije. Ta borba je zahtevala 
V Trstu so tedaj osnovali Slav- vse njihove sile. Vendar je mi-
Ijansko Društvo. Med člani so 
poleg Slovencev - ustanoviteljev 
bili tudi Srbi in Hrvati. Društ­
vo je imelo svoj list, ki se je i- 
menoval ^najprej Slavij anski 
Rodoljub, kasneje pa Jadranski 
Slavljan.

Absolutizem In naslednja doba
Po nastopu Bachovega abso­

lutizma v letu 1851 je nastal v 
monarhiji silovit pritisk pan- 
germanizma. Slovani so odgo­
vorili s krepkejšim poydarkom 
na panslovansko bratstvo. Jav­
ne razprave kakršnihkoli narod­
no političnih programov so bile 
nemogoče. Javna debata se je 
tedaj zagrizla v vprašanje skup­
nega slovanskega jezika. Če­
prav so prišle na dan mnoge ne­
resne misli in trditve, čeprav je 
bilo mnogo konfuznosti v celi 
javni debati, vendar je ta sama 
po sebi budila zanimanje za dru­
ge slovanske narode med nami 
in stalno ponavljala sorodnost 
jezika in krvi. Predlog naj se 
uvede skupni slovanski jezik, 
pa naj to že bo ruski, staroslo­
venski, ilirski ali srbo-hrvatski 
jezik, je urednik dr. Bleiweiss 
zavrnil in ugotovil: “Živega je 
zika ni mogoče nadomestiti z ni­
čemer drugim.” Tedhj sta bila 
edina1 lista, ki sta še mogla iz­
hajati Novice in Zgodnja Dani­
ca. Novice so po gosto prinaša­
le preglede kulturnih dogodkov 
v Hrvatski, Bosni in Srbiji, zla­
sti pa novice iz kulturnega živ­
ljenja Srbov v monarhiji. Sla­
vist Miklošič je v tistem času 
objavil: “Monumenta Linguae 
Slovenicae Veteris Dialect!” in 
to svoje delo posvetil Miloševem 
sinu Mihajlu. Drugo njegovo 
delo “Monumenta Serbica Soec- 
tantia FVstoriam Serbiae, Bos- 
nae” je tudi izšlo v tistem času. 
Važna je njegova razprava: Die 
Serbische Epik. Pisec in ured­
nik Navratil je tedaj Objavil več

Pomlad narodov
Leto 1948 imenujejo “pomlad 

obdonavskih narodov.” Tedaj
so narpdi monarhije dvigali svo-' člankov o Lazarju, Mild-u Obl 
je glasove in oblikovali svoje ^iču, o Dositeju in o vladanju 

v . narodne programe. Vodstvo slo-, kneza Danila. Taki zgledi so 
janje, u je osve i o vprašanj.. ens^e politike v Ljubljani je potegnili tudi druge mojstre pe- 
skupnega jea.ka a vseh stran, m združenje vseh
v««i o I/-x +/-.Y* rtw-t'otri Irv n r t*o'TTVVI O. •' -m

slovenskih pokrajin v skupno,
eno administrativno edinico v

. okviru monarhije, da bi sloven-postal politični pokret za zedi-^. ^ uživgl kultur.
n j en.) e ovencev m rva ov, liti-no avt0nomijo. Naši
ka ga je vodil Stanko Vraz. Ih- m]adi Pna Dunaju in Gradcu. ka­
rizem je gotovo močno podčrtal ^ ^ naM kulturn. delavci v 
in predocil mnoge skupne kori- .n Ra gtajerskem pa s0
sti in bistveno okrepil misel ju- y sklepih in zahtevah
goslovanske solidarnosti. |veliko dlje. Naglasili so nujnost
“Novice” in Bleiwcissova doba zedinjenja vseh jugoslovanskih | ski, ker so v avstrijski polovici 

Leta 1843 je dr. Janez Blei- narodov in ozemelj. Ko so Srbi mogli dobiti službe le v trdo

ie pa kljub temu živel preko 40 
let in razvil je močno razprav-

načenjalo ter spravilo v razmiš­
ljanje druga vprašanja, poseb­
no v zadnji dobi, ko je ilirizem

resa, da so sprejeli in obdelova­
li motive iz folklore in zgodovi­
ne južnih Slovanov. Trdina je 
n. pr., ko je bil profesor na Hr- 
vatskem, prepotoval skoro 
vso Hrvatsko, nekatere dele po­
novno, in objavljal v slovenskih 
listih svoje doživljaje in opaža­
nja med Hrvati in Srbi. Tedaj 
so namreč slovenski izobražen­
ci zelo iskali zaposlitev v Hrvat-

nemških krajih ali pa v Galiciji. 
Ko je minil Bachov absoluti-

weiss dobil dovoljenje, da je mo- v Vojvodilni pripravljali v Te- 
gel izdajati slovenski časopis, mištvaru to1 leto svoje narodno

Kolpi in po Gorjancih, a manjše ki ga je nazval Novice. Izhajale slovesno zborovanje, so koroški1 zemi je idealni slovenski knji-
skupine tudi v ptujski okolici, so štiri desetletja pod njegovim Slovenci poslali spomenico, ki ževnik Anton Janežič v Celovcu
na Murskem polju in v okolici uredništvom in vodstvom. Z nji- pravi: “da ponovimo staro zve-
Maribora. Prvi slovenski pes- mi je Bleiweiss postal najmoč- zo, ki jo je naredil med nami
nik Valentin Vodnik je v letih nejša naša politična osebnost ti- Bog s skupnim jezikom in skup-
1797 in kasnejših pisal o Serbih ste dobe in v njem je gradil, do- no krvjo, pa so jo nesrečni časi

sel solidarnosti, povezanosti u- 
sod naših narodov vedno neka­
ko prihajala do Izraza. Sloven­
ci smo vedno z ljubeznijo in 
simpatijami spremljali vsak na­
predek v Hrvatski in naši jav­
ni delavci in pisci so poskrbeli, 
da nismo bili le informirani am­
pak tudi propojeni z duhom pri­
jateljstva in bratstva. Tudi Sr­
bov niso zanemarili. Dr. Kovač 
se je odzval pozivu kneza Mi- 
hajla in služil v Srbiji kot orga­
nizator sanitetske službe. Stal­
no je pisal v Novice o tem. kar je 
videl in doživel v Srbiji tako, da 
smo že preko tega lista bili po­
učeni o kulturi, politiki in go­
spodarskih pojavih v Srbiji. Dr- 
Einspieler, duhovnik in neumo­
ren prosvetni narodni delavec 
na Koroškem’ je ob obvestil Slo­
vence o političnem programu 
Srbov v Vojvodini. Objavil je 
celo resolucijo narodnega kon­
gresa, v Karlovcih leta 1861 in 
dodal: “Srbi so vedno bili polni 
istega duha narodne svobodo- 
Ijubnosti in neodvisnosti, ki so 
si jo privzgojili v topli ljubezni 
in zvestobi do svojega plemena, 
svojega jezika in do lepih navad 
svojih očetov. V dogodkih, ki 
se pripravljajo na Balkanu bo­
do Srbi igrali eno prvih vlog.” 
Naš pesnik in glazbenik Davo­
rin Jenko je prišel leta 1863 v 
Pančevo, dve leti kasneje pa je 
orevzel službo pevovodje bel- 
grajskega pevskega društva. Že 
leta 1897 pa je postal ravnatelj 
Srbskega Narodnega Gledališča 
in je ostal v tej službi 32 let. Ta 
•dealni glazbenik je zapustil sad 
svojega umetniškega dela v te­
meljih moderne srbske muzike-. 
Komponiral je najpopularnejše 
srbske davorije in celo srbsko 
himno Bože Pravde. Profesor 
Pajk je že tedaj, pred več kot 
devetdeset leti, publiciral krat­
ko slovnico srbskega jezika in 
srbski slovar. On je izdal tudi 
zvezek srbskih narodnih pes­
mi. Franjo Levstik je v svojem 
listu Naprej, ki ga je začel leta 
1863. objavljal pripovedke, ki 
jih je prevajal iz srbščine. Ko­
likšna je bila že tedaj misel so­
lidarnosti med nami, kaže o- 
nomba, ki jo je napravil grof 
Auersperg v deželnem zboru 
kranjskem- Trdil je namreč, da 
Slovenci teže za, tem, da bi nji­
hovo prestolno mesto ne bil več 
Dunaj, ampak Belgrad. Že te­
daj je dunajska vlada opozorila 
policijske organe v Ljubljani, 
da je tam nekak jugoslovanski 
odbor, čigar delovanje je treba 
imeti pod stalnim nadzorstvom.

kot slovanskem, nam sorodnem 
narodu. V času Napoleonove 
Ilirije je nastala prva besedna 
vojna za in proti skupnemu je­
ziku, ki naj bi bili “ilirski,” ka­
kor so hoteli Francozi. Srbi, Hr- 

Samo na vzhod mejimo z brat- vati in Slovenci so tedaj skupno 
skim narodom in naravno so se nastopili proti tej nameri in u- 
naše oči vedno obračale v to speli. Vodnik, ki je podčrtal so- 
smer. Naravno je, da smo bili rodnost jezikov, je vendar trdil, 
Slovenci s Hrvati že davno, od da so razlike tolike, da o skup- 
devetega stoletja,, v vednih in nem jeziku ne more biti govora, 
tesnih zvezah in sodelovanju. ^ Ugotovljeno je, da je pridni kul- 
Mislim, da lahko rečem, da smo turni delavec Jarnik okoli leta 
bili z njimi vedno — če izvza- j 1820 stalno kupoval srbske knji- 
memo nekaj kratkih incidentov. ga, časopise in revije in da je

polnjeval in oblikoval slovenski 
književni jezik. V Novicah je 
Bleiweiss stalno opozarjal na 
Hrvate in Srbe, priobčeval no­
vice in sporočila iz sosedne

in zlobni ljudje razrušili ... da 
povemo, da bo v slogi Srbljakov, 
Hrvatov in Slovencev zopet 
vsem posijalo solnce star© sreče 
in nove slave. Kajti kjer brat

Hrvatske, Bosne in Srbije in j bratu proži roko, tam ni žalosti 
sam komentiral važnejše poja-1 za domovino in njen rod.” Po­
ve med Hrvati in Srbi. Zlasti je dobno poslanico so poslali tudi 
pridno poročal o uspehih srb-; štajerski Slovenci in objavljena 
ske borbe za osvobojenje izpod je bila v Srbskih Novinah v 
turškega jarma- Priporočal je Belgradu dne 30. junija 1948. 
svojim čitateljem “Serbske No- j Novice v Ljubljani so tedaj 
vine,” ki so izhajale v Belgra- bile polne poročil iz Hrvatske in 
du. Od tedaj začenjamo Sloven- Srbije. Poročale so zlasti o br­
ci biti stalno in redno informi-1 vaških bojih proti Madžarom in 
rani o razmerah in spremem- j o pokolju, ki so ga vprizorili

začel izdaj;ati literarno revijo 
Slovenski Glasnik. Tu je objav­
ljal potopise po Bosni in odlom 
ke iz hrvatske in srbske zgodo­
vine. Spremljal je v tem listu 
tudi srbsko, hrvatsko in bolgar­
sko kulturno delo ter jo ocenje­
val. Znanstveno se je pečal i 
Srbi in Hrvati lingvist Pleterš- 
nik. On je objavil prvo kom­
pletno studijo o Srbih- S taki­
mi deli se je vzdržala ideja brat­
stva in solidarnosti z drugimi 
slovanskimi narodi in potreba 
sloge in sodelovanja z jugoslo­
vanskimi narodi v dobi do obno­
vitve ustavnega življenja. Lah 
ko rečemo, da se misel sodelova­
nja ni samo vzdržala, ampak 
tudi razširila in utrdila. T$iko

Jugoslovanski kongres v 
Ljubljani

Leta 1870 je bila v Sisku kon­
ferenca hrvatskih politikov, pri 
kateri so bili navzoči tudi štirje 
slovenski delegati. Sklepi, ki so 
jih napravili, so šli v to, da naj 
bi se hrvatske zemlje zedinile v 
eno, slovenske pa v svojo poseb­
no edinico, obe pa bi se povezali 
v, federacijo, ki bi bila v zvezi'z 
Madžarsko.

Napravili so tudi sklepV čla se 
politiki ponovno sestaifejo v de­
cembru istega, leta v. Ljubljani. 
Tako je prišlo do prvega jugo­
slovanskega kongres v Ljublja­
ni. Prišli so hrvatski opozicijo- 
nalci in dr. Laza Kostič, ki je za­
stopal vojvodinske Srbe. Na 
tem kongresu se že ni več govo­
rilo o slovensko-hrvatski fede-
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raciji, ampak o južnih Slovanih 
Avstro-Ogrske monarhije in 
njihovi želji, da ustvarijo med 
seboj enotnost nai književnem, 
gospodarskem in političnem 
področju. Resolucija izraža tu­
di željo, da bi “pomagali v ena­
kih potrebah svojim bratom iz­
ven meja monarhije, ki so iste 
narodnosti.” Nemci so tedaj 
smer dobro razumeli in napada­
li, da Slovence več ne brigajo 
koristi Avstrije, ampak imajo 
pred očmi le jugoslovanske in­
terese, ki pa gredo daleč preko 
meja monarhije in se raztezajo 
preko Črne Gore, Srbije in Bol­
garije. Očitali so nam, da smo 
bili opustili idejo zedinjenja 
Slovenije in sprejeli idejo Jugo­
slavije. Slovenci so odgovorili 
kar naravnost, da hočejo naj­
prej zedinjeno Slovenijo, ki bi 
šla v jugoslovansko zvezo. Dr. 
Kostič je sklepe kongresa obja­
vil s komentarjem. Ta je odlo­
čno nastopil proti avstroslaviz- 
mu in zahteval zedinjenje s Sr­
bijo. Tedaj je pokazal, da v svo­
jem političnem programu ne ra­
čuna resno s Slovenci. Napisal 
je: “Ni posebna dolžnost Srbov 
in Hrvatvo, da bi skrbeli za Slo­
vence in Čehe, kajti s tem bi 
prišli v spor z Nemci. To je dol­
žnost vseh Slovanov. Zveza med 
južnimi in zapadnimi Slovani 
ni nič ožjja in tesnejša kot z vse­
mi ostalimi Slovani.” Kostič je 
namreč tedaj pričakoval, da bo­
do Nemci po zmagi nad Franco­
zi napadli Avstrijo in podjarmili 
vse ozemlje do Trsta. To bi bila 
po njegovem mnenju dobra pri­
ložnost, da se zedinijo Srbi in 
Hrvati. Slovencem je svetoval 
naj se sami bore za svojo ohra­
nitev in zedinjenje v Avstriji 
kakor vedo in znajo. Urednik 
novega slovenskega lista Slo­
venski Narod, pisatelj Josip Jur­
čič je takoj odgovoril in napa­
del srbski lista “Zastava,” ki je 
Kostičeva razmotrivanja obja­
vil brez podpisa. Odgovoril je 
dr. Miletič, da so Srbi vsekako 
za zedinjenje vseh Srbov, Hrva­
tov in Slovencev, toda smatra­
jo to zedinjenje začasno za ne­
uresničljivo iluzijo. Po njego­
vem naj bi Slovenci sami stori­
li kar bi mogli, da se ohranijo, 
dotlej, dokler ne pride do sploš­
nega spopada med Slovani in 
Germani, ko bo prišla- vrsta tudi 
na Slovence. Kot posredovalec 
se je bil oglasil vodja hrvatske 
nacionalne opozicije Mrazovič. 
Precej neprijetno debato je za­
ključil zopet Jurčič, ki je ugo­
tovil. da Slovenci ne žele nič 
drugega kot enakopravno fede­
racijo.

Dualizem
Cesarjev sporazum z Madžari 

— dualizem — je okrepil mo­
narhijo in nemško in madžarsko 
gospodstvo nad slovanskimi na­
rodi. Narodno politiko je bilo 
mogoče v neki meri voditi pod 
obhko borbe proti krivicam Du­
naja in Budimpešte. Središče 
jugoslovanskih tendenc je po­
stal Zagreb Vs^ko delo za zdru­
ženje s Srbi izven monarhije je 
tečaj prenehalo. Pri tem je o- 
stalo nekako do balkanskih 
vojn. Jurčič je najjasneje zapi­
sal z tedanji slovenski program: 
“Slovenci smo pripravljeni spre­
jeti vsako politično kombinaci­
jo, ki bi zedinila slovenske deže­
le in jih kot enakopravni, poseb­
ni del naslonila na jugoslovan­
sko kombinacijo.”

Nevesinjska buna je zaintere­
sirala srednjo Evropo za krščan­
sko rajo pod Turki na Balkanu. 
Med Slovenci je bila predmet 
živega zanimanja. Časopisi so 
pozivali k zbiranju pomoči in 
prostovoljcev. Ponatisnjevali so 
pozive upornikov in njihove iz­
jave. Napadali so nečloveško 
stališče madžarske in nemške 
javnosti, ki je branila Turke in 
zastopala turška stališča. V 
Bosno so odhajali prostovoljci 
in od tam pošiljali svoja poroči­
la. Borbe bratov na Balkanu so 
bile neprestano v naši javnosti, 
kot stvar, ki neposredno zadeva 
naše lastno življenje. Josip Jur­
čič je objavil ciklus pesmi “RA­
JA,” profesor Pajk pa razpravo

Oporoka dr. Alojzija Kuharja
Pok. dr. Alojzij Kuhar, nekdanji zunanjepolitični 

urednik Slovenca in znani komentator na radio 
Ljubljana in med drugo svetovno vojno v slo­
venski oddaji BBC v Londonu, je imel lani za 
29. oktober, dan pred svojo smrtjo, govor, ki 
ga lahko smatramo za njegovo politično opo­
roko. Govor je iz zapiskov in spomina priredil 
ing. S. Kregar v New Yorku, pokojnikov oseb- 

’ ni prijatelj.
(Nadaljevanje.)

Letos na skromen način pra­
znujemo 40-obletnico zgodovin­
skega dejanja, s katerim smo 
Slovenci skupaj s Srbi in Hrvati 
po svojih zakonitih zastopnikih 
objavili izstop iz Avstro - Ogr­
ske države in vstop v novo dr­
žavno skupnost pod suvereno 
oblastjo Narodnega veča v Za- 
grebov. Prav je, da si ob tej 
priliki zastavimo dvoje vpra­
šanj, in to ob upoštevanju štiri­
desetletne perspektive, ki nam 
dovoljuje globji vpogled v to 
zgodovinsko, dejanje in njega 
vrednotenje, pa tudi z ozirom 
na negotovo bodočnost, pred ka­
tero stoji slovenski narod in dr­
žava, ki si jo je izbral kot svoj 
novi dom pred malo manj kot 
pol stoletjem.

1. Kaj prav za prav praznu­
jemo? Česa se spominjamo?

2. Zakaj praznujemo? Čemu 
te spomine obujamo?

Kaj pomeni 29. oktober 1919?
29. oktober je eden izmed 

naj večjih dni <v zgodovini slo­
venskega naroda. Izjava, ki so 
jo takrat v imenu našega naro­
da dali poklicani in zakoniti za­
stopniki, je eno izmed največjih, 
če ne največje zgodovinsko de­
janje, ki ga hranimo v svojih 
svetih izročilih. Z njo smo na­
pravili usoden prelom v naši 
zgodovini. Slovenski narod je 
takrat rekel, da: je spoznal, da 
vodi pot, po kateri je bil hodil, 
neizprosno v narodovo smrt, in 
da jo zabadi tega za vedno zapu­
šča. Izjavil je tudi, da je po dol­
gem premišljevanju, tehtanju 
in iskanju našel novo pot, ki po 
njegovem odkritosrčnem pre­
pričanju pelje v življenje; z ve­
ro v srcu stopa na to novo pot.

Ta zgodovinski prelom, je po­
doben sklepu armade, ki je po­
drla za seboj mostove in izročila 
svojo usodo novim obrežjem in 
nepoznanim obzorjem.

Ta prelom ima nekaj posebno­
sti. ki mu dajejo poseben zna*- 
čaj, pomen in vrednost.

29. oktober ni bil storjen vr­
toglavo, lahkomiselno, v neka­
kem pijanem, sentimentalnem 
vzdušju. Priprave nanj so tra­
jale več kot sto let:

Od ilirizma, mimo kratkih 
sončnih dni leta 1848, mimo 
prekipevajočih ljudskih tabo­
rov ob koncu preteklega sto­
letja, katoliških §hodov z re­
solucijami, ki so kazale smer 
naših želja, pa vse dokler ni 
prva svetovna vojna sprostila 
vseh narodovih sil in zgostila 
moč njegove volje v vrste zgo­
dovinskih dejanj: Izjava Ju­
goslovanskega narodnega od­
bora v Londonu, resolucija srb­
ske narodne skupščine v Nišu, 
Krfski pakt, aleluja Majniške 
deklaracije leta 1917, ustano­
vitev slovenske vlade in vrhu­
nec: 29. oktober, kjer simo re­
kli, da zapuščamo staro za vse­
lej in da gremo na novo pot 
tudi za vselej.

29. oktober ni bil storjen 
pod pritiskom, ampak prosto­
voljno, po svobodni odločitvi 
naroda in njegovih voditeljev, 

j Izjava nosi pečat sodelovanja 
I in odobritve vseh slovenskih 
j političnih gibanj — razen ko­
munistov; slovesno so jo po­
trdili slovenski ljudje vseh sta­
nov poklicev in svetovnih na­
zorov. Pomislimo le na stoti- 
soče podpisov, ki so jih za Maj­
niško deklaracijo zbrale slo^ 
venske žene, in to v času voj­
ne, polne grozot. Nobena dru­
ga slovenska narodna odloči­
tev ni tej podobna.

29. oktober je zgodovinsko 
dejanje, ki je bilo pripravlje­
no in storjeno navkljub prekim 
sodom in puškinim cevem na 
prsih. Možje, ki so ga pri­
pravljali in končno izpeljali, 
in vsi, ki so ga podpisali v di­
mu vojne, so vedeli, kaj tve­
gajo; saj je avstrijska oblast 
še imela vso moč in vsa sred­
stva, da uveljlavi isvojo po­
stavo in kaznuje. 29. oktober 
je bil torej junaško dejanje,

o “Stanju šolstva v srbski kne­
ževini” in “Črtice o Bosni in 
Hercegovini.” Po bosansko-her- 
cegovskem uporu so se dogodki 
na Balkanu razvijali s filmsko 
brzino: Vojne, San Stefanski 
mir, Berlinski Kongres in spora­
zum med ruskim, nemškim in 
avstrijskim cesarjem Končno 
so velike sile ustalile razmere 
na Balkanu vsaj za trideset let. 
Borbe, uspehi in porazi naših 
bratov so bili predmet ne le po­
ročil, ampak tudi čertie in pe­
smi, političnih in nepolitičnih 
komentarjev. Ko je stopila Ru­
sija v vojno, so Novice dostavi­
le carjevemu manifestu: “Naj bi 
Bog dal zmago slovanskim bra­
tom.” Slovenski Narod je isto 
povedal takole: “Uspeh ruskega 
orožja, je uspeh slovanstva, to­
rej tudi naš uspeh.” Slovenec, 
katoliški list, ki je začel izhaja­
ti v Ljubljani, 1873. je pa opo­
minjal, da “bi moral vsak naš 
človek, ki je veren katoličan, bi­
ti prežet z željo, dai bi Bog dal 
zmago slovanskim bratom.” V 
tem duhu so komentirali vse do­
godke vsi slovenski časopisi. Ko 
je postalo jasno, da bo Bosno 
dobila Avstrija, je Slovenec ob­
javil članek, ki pravi: Avstrija 
mora ustvariti Ilirijo od Belja­
ka na Koroškem do Trebinja v 
Hercegovini in od Osjeka v Sla­
voniji do Kotora v Dalmaciji. 
Taka velika Ilirija bi privlekla 
tudi Srbijo in Avstrija bi mogla 
žeti, kjer ni sejala. Če pa Avstri­
ja ne bo razumela važnosti vpra­

šanja in bo dalje vladala po na­
čelu “deli in vladaj,” bo ilirska 
misel ostala, ne bo umrla, le na­
mesto Avstrije bo njen nosilec 
postala Srbija.” Značilno je, da 
so se nacionalni Nemci in Mad­
žari upirali okupaciji Bosne in 
Hercegovine. Bali so se, da bo 
ta dežela okrepila slovanski ele­
ment 'v dvojni monarhiji. Iz is­
tega razloga je Franc Jožef naj­
odločneje in grobo odklonil 
sklep hrvatskega sabora, da naj 
se Bosna in Hercegovina pri­
ključita Hrvatski- Ne le Sloven­
ci ampak vsi Slovani monarhi­
je so smatrali Bosno in Hercego­
vino za svojega zaveznika, ki bo 
okrepil moči za rušenje nemško- 
madžarske hegemonije.

(Konec prihodnjič)

Malo je narodnih skupin, 
ki bi v izseljenstvu izdajale 
znan stvene in strokovne 
knjige. Mi Slovenci se lah­
ko ponašamo s tem, da smo 
dobili v svojem jeziku odli­
čno sociološko delo. Univer. 
profesor dr. Ivan Ahčin je 
dal v Buenos Airesu natisni­
ti knjigo, ki nosi naslov SO­
CIOLOGIJA, in obravnava 
na lahek in razumljiv način 
razne težke pojme iz social­
nega in gospodarskega pod­
ročja. Naj ne bo Slovenca, 
ki ne bi, te knjige kupil in 
študiral. Z nakupom pa bo 
tudi omogočil, da bo ta naš 
veliki znanstvenik mogel iz­
dati še druge knjige o tem 
vprašanju.

storjeno v brk živi jenski ne­
varnosti.

In še ena značilnost: možje, 
ki so to zgodovnsko dejanje 
storili, so bili prepričani, da je 
bilo v danih okoliščinah od­
rešilno. Zakaj ?

t.i) Poznali so Londonski 
pakt iz leta 1915 in vso nje­
govo grozoto za bodočnost ve­
likega dela Slovencev in Hr­
vatov. Ko so preučevali po­
ložaj, so lahko z gotovostjo 
računali, kaj se bo zgodilo, če 
bo po razpadu avstro-ogerske 
države nastala praznina in v 

tej praznini v zraku viseč slo­
venski narod, brez prijateljev 
in brez učinkovite lastne ob­
rambe. Lahko so računali, da 
bo slovensko ozemlje pogra­
bila italijanska grabežljivost, 
in to ne le do meja London­
skega pakta, ki so ga že bile 
odobrile vse zmagovite vele­
sile — razen Združenih držav 
— ampak še vse bolj proti vz­
hodu. Vedeli so, da slovenski 
narod sam tega ne bo mogel 
preprečiti, prav tako tega ne 
bi mogli preprečiti Hrvatje, 
da so ostali sami pred pošast­
jo Londonskega pakta. Zato 
lahko rečemo, da so bili mož­
je, ki so napisali in podpisali 
izjavo o skupnosti SHS, poli­
tično zreli in državniško dalj­
novidni. Brez tega zgodovin­
skega dejanja ne bi bilo Ju­
goslavije in Slovenija bi prav 
gotovo ne bila njen del, ampak 
pokrajina grabežljivega sose­
da.

b.) Poznali so Londonski 
pakt, prav gotovo pa niso po­
znali drugjh nakan, ki so šele 
zadnja leta prišla na dan iz 
tajnih arhivov velikih držav. 
Med drugim niso vedeli, dia je 
italijanska mirovna delegaci­
ja imela pripravljen konkre­
ten “Sonninov predlog” za 
vsak slučaj”, naj se italijanske 
meje pomaknejo od črte Lon­
donskega pakta do Trojan, 
kjer bi se srečali z Avstrijo, 
ki naj bi ji priključili sloven­
sko štajersko. Tudi niso mo­
gli vedeti, da je ameriška mi­
rovna komisija, ki je prepo­
tovala Koroško, prepričala a- 
meriško mirovno delegacijo v 
Parizu, da so Karavanke na­
ravna meja med Avstrijo in 
Slovenijo; v nadalj.nem pred­
logu je komisija zagovarjala 
stališče, naj se avstrijsko-slo- 
venska meja južno od Drave 
pomakne na črto šoštanj-Ko- 
njice-Ptuj. Danes gledamo 
nazaj in se zavedamo, po kak­
šni nevarni poti je takrat hodil 
naš narod. Da je zgrešil le 
en korak, bi ga zasul nemški 
in italijanski plaz. Lahko to­
rej našim preudarnim možem 
in še samim sebi častitamo, da 
smo prav hodili, morda pod­
zavestno prav hodili — pa saj 
se božja previdnost poslužuje 
tudi podzavesti, da ubrani na­
rode smrtne nevarnosti. Nova 
država, ki smo se ji priključili, 
in ki se je kmalu potem raz­
širila v prostrano državo Sr­
bov, Hrvatov in Slovencev, je 
te p'azove zaustavila. Spro­
žili so se šele dvajset let po­
zneje; takrat smo videli in na 
lastni koži občutili, kako bi 
zgledal severni del Jugoslavi­
je, posebej pa še Slovenija, da 
ne bi bilo obzidja 29. oktobra, 
ki ga je postavila državniška 
sposobnost naših voditeljev po 
stoletnih pripravah in ob so­
delovanju vsega naroda.

še eno značilnost je treba 
poudariti. Zgodovinsko deja­
nje 29. oktobra nosi tudi pečat 
slovenskih duhovnih sil : naše 
Cerkve, katere predstavniki 
so imeli vodilno vlogo pri pri 
pravah in pri nabiranju pod­
pisov za deklaracijo, in naših 
prosvetnih in kulturnih usta­
nov.

Odgovor na naše prvo vpra­
šanje torej ni težak. Kaj pro­
slavljamo? Proslavljamo naj­
večji dan v naši zgodovini, ko

smo krenili s pota, ki vodi v 
narodovo smrt, in šli na pot, 
ki vodi v narodovo življenje. 
Praznujemo zgodovinski dan, 
ki so ga študirali sestavljali in 
mu merili odgovornost pokli 
cani voditelji našega naroda; 
zanj so se odločili najprej z 
razumom, potem šele s srcem. 
Storili so ga v zadnjem trenut­
ku'in v nevarnih dneh, por 
gumno so gledali smrti v obraz 
in z zaupanjem v bodočnost, 
saj so vedeli, da stoji za nji­
mi ves slovenski narod in da bo 
29. oktober potrdila tudi zgo­
dovina. To zgodovinsko de­
janje praznujemo s spoštova­
njem in ljubeznijo, saj spada 
med naša naj večja in naj sve­
tejša izročila, ki so trdno za­
koreninjena v nas. 29. okto­
ber je svetilnik, ki razsvetlju­
je daljni cilj, za katerega se 
je naš narod odločil in kate­
remu se je zaprisegel.

Zakaj proslavljamo 29. ok­
tober? Odgovor na to vpra­
šanje je na prvi pogled težji. 
Težji je zaradi dogodkov zad­
njih 40 let, pa tudi zaradi tem­
nih obzorij pred nami.

Zadnjih 40 let vse, kar se 
je zgodilo pomembnega za 
naš obstoj in napredek, na pr­
vi pogled in človeško govor­
jeno .ne opravičuje up°v in nad, 
s katerimi je bil napisan 29. 
oktober 1919. Poglejmo obra­
čun!

1. ) Nekaj dni potem, 11. no­
vembra, je premirje odsekalo 
od slovenskega narodnega te­
lesa tretjino zemlje in krvi, ki 
je padla pod Italijo.

2. ) Leto pozneje smo spet 
zgubili desetino naše zemlje 
in krvi, ki je prišla pod nem­
ško oblast. V teku enega leta 
smo zgubili dele našega naro­
da, dve zibelki naše kulture: 
Celovec in Gorico, in sloven­
ska pljuča na morje. Obreza­
ni in oropani smo bili v no­
vo državo, kamor smo upali 
prinesti vse, kar imamo: zem­
ljo, ljudi, izročila in kulturo. 
In nova država nam ni mogla 
pomagati.

3. ) Potem je prišel Vidov- 
dan. To je bil dan prevare, in 
krivi zanj niso bili naši sovraž­
niki, ampak nekateri slovenski 
predstavniki in naši bratje, 
katere smo z zaupanjem obje­
li. Vidovdan je zanikal ena­
kopravnost med narodi skup­
ne države in ohromil svoboden 
razvoj slovenske narodne sa­
mobitnosti.

4. ) Potem je prišla kralje­
va diktatura, ki je v rokah ma­
lih, kratkovidnih i n oblasti- 
željnih ljudi porušila Sloven­
cem politične in prosvetne or­
ganizacije, česar niti Nemci 
niso storili. Diktaturi je sle­
dila kratka pomlad, edina v 
tem žalhstnem razdobju, leta 
velikih kongresov, taborov, le­
ta velikih resolulij, novih vz­
ponov in slovenskih uspehov.

5. ) Prišla je katastrofa, 
vojne in okupacije, ki je ime­
la jasen namen, da Slovence 
fizično iztrebi in na|š prostor 
izprazni.

6. ) tKo je odhrumela vojna 
vihra in pustila za seboj na de­
setine tisočev slovenskih gro­
bov, razvajline družin in do­
mov, razdejanje duhovnih 
vrednot, je prišla zadnja ka­
tastrofa: komunizem. Množile 
so se grmade slovenskih živ­
ljenj, rušili domovi, začela se 
je vojna proti slovenski duši 
in njenim svetinjam. Ta dik­
tatura še vedno traja in ne ve­
mo kdaj bo prišel konec.

Obračun je torej katastro­
falen, Skoro nobeden iz­
med upov, ki jih je naš na­
rod položil v 29. oktober, se ni 
izpolnil. Nasprotno nova pot 
je peljala v hujše, na njej so 
nam razdejali večji del vsega, 
kar smo na stari poti imeli.

Zakaj naj se torej spomi­
njamo dneva, ki je začetek 
križevega pota in Kalvarije? 
To vprašanje je upravičeno, 
pa čeprav morda ni prav po­
stavljeno.

Ali je zares 29. oktober kriv

vsega tega gorja?
29. okt°ber ni kriv našega 

narodnega razkosanja, mar­
več je prav gotovo preprečil, 
da ni postalo totalno.

29. oktober ni kriv Vid°v- 
dana; zakrivila so ga pohlepna 
računanja malih, željnih ljudi. 
Ne pozabimo, da je izglaso­
valo večino' nekaj zasleplje­
nih slovenskih glasov, ki vse­
bine 29. oktobra niso razumeli.

Kraljevo diktaturo je rodila 
prevara Vidovdana. Toda 
kljub njenim osnovnim slabo­
stim je navsezadnje tudi ne­
kaj prispevala k idealom 29. 
oktobra. Preprečila je nam­
reč razsul države, ki bi jo 
sicer doletela usoda, ki nam je 
bila namenjena po prvi svetov­
ni vojni, in ki se je uresničila 
v začetku druge. Tako se je 
državna skupnost ohranila; 
doživeli smo kratko pomlad tik 
pred vojno, naša država je pre­
živela vojni potres in čaka na 
dan, ko bo dobila tudi življen- 
sko vsebino, ki so jo v 29. ok­
tober vdihnili njeni tvorci.

Okupacije ni zakrivil 29. ok­
tober. Da je bila državna skup­
nost taka, kot jo je zasnoval 
29. oktober, bi bila katastrofa 
okupacije morda poznejša in 
manj divja; in ko gledamo na 
razvoj vojne v njeni organski 
celoti, moramo priznati, da bi 
se ji mogli izogniti.

Za komunistična razdejan­
ja 29. oktober ne nosi krivde, 
niti posredne, niti neposredne. 
Komunistična diktatura je bi­
la spočeta drugod, prinesena 
od drugod, vsiljena od drugod. 
Vsi trije narodi, ki jih je 29. 
oktober združil, so v enaki me­
ri proti komunizmu in v enaki 
meri trpijo pod njim. Sveto­
vom položaj pa je tak, da so 
tudi njihova združena volja 
komunizma ne more otresti.

Če pa pomislimo poleg nega­
tivnega obračuna na pozitivne 
postavke zadnjih štiridesetih 
let, lahko rečemo, da koncem 
koncev tudi pot 20. oktobra — 
kakor strašna je zares bila — 
ni bila brez vsakih pridobitev 
za naš narod.

Danes, po 40' letih, se je v 
slovenske meje vrnilo nad pol 
milijona Slovencev in sloven­
sko ozemlje sega do morja. 
Težko je reči, v koliko sta za­
misel skupne države in sloven­
ski nacionalizem pomagala 
prekvasiti tudi internacionali- 
zem v komunistični duši, zdi se 
mi pa. nestvarno in neverjet­
no, če bi trdili, da ti dve, go­
nilni sili nista ostali brez sle­
dov tudi pri komunističnih ob­
lastnikih.

Danes, po štiridesetih letih, 
imamo slovensko vseučilišče in 
slpvensko akademijo, imamo 
nešteto gimnazij, imamo nešte­
to ljudskih šol, kjer povsod po­
učujejo naš jezik. Komunizem 
je vse to pustil, celo razširil. To 
nam je dal 29. oktober, ki ga 
plazovi vojn in diktatur niso 
odnesli.

Gospodarske sile našega na­
roda so se v drugačni, manj 
produktivni obliki, pomnožile, 
in čakajo le še razmaha v ob­
novljeni svobodi.

Državna skupnost je ostala. 
Struktura nove diržave je pre­
oblikovana, in priznati mora­
mo, da se nove oblike mnogo 
bolj približajo idealom 29. ok­
tobra, ko pa so se one pred voj­
no. Korenine skupnosti so se 
poglobile in nekatere ovire so 
se razblinile.

Teh štirideset prošlih, straš­
nih let ni v ničemur zanikalo 
daljnovidnosti, veličine in os­
nov 29.' oktobra, ki so danes 
prav tako sveže, resnične in 
trdne, kot so bile pred štiride­
setimi leti, ko so jih prebrali v 
Narodnem veču. Teh štiride­
set let je morda še pripomo­
glo k temu, da so načela 29. 
oktobra postala še bolj čista 
in da so sred'stva, ki vidijp do 
njih — v ognju bridkih pre­
izkušenj — postala še vidnej­
še.

Zgodovinski dan 29. okto­
bra ostane tudi danes to, kar

je bil: svetel in daljnovidni do­
kument in dejanje, ki ohranja 
za nas vrednost potokaza v 
življenju naroda.

Tako nam govori prošlost. 
In prihodnjost?

Pogled v bodočnost Je ^ 
man. Niti mi, ki smo takoi'®' 
koč objekti zgodovine, niti oni 
ki o bodočnosti odločujejo, ne 
vidijo niti bližnjih, niti dalj­
nih obzorij.

Kako dolgo bo komunizem 
pri nas vladal? Kako dolg0 
bo vladal na vzhodu? Ka^° 
se bo zrušil? Z notranjo evo­
lucijo? Z uporom? S Pr‘' 
tiskom od zunaj? Kdo ve^ 
Kdo si upia prerokovati, kdo 
obljubljati? In kaj bo potent 
če bi se komunistična diktatu­
ra zrušila? Kdo ve, kdo sl 
upa prerokovati, kdo kaj °k' 
1 j ubij ati?

Vendar pa se mi zdi, da F 
v tem meglenem ozračju neka! 
trdnih postavk, ki se jih 
ko oklenemo in oprti nanj 
skušamo prodreti skozi mi*a 
bodočnosti.

Ena izmed teh trdnih P°' 
stavk je dejstvo, da ni nevar­
nosti za naš narodni obstoj. K 
se je v tako jasni luči pok3' 
zala za časa kraljeve dikta 
ture in ob drugi svetovni vojn 1 
nič manjša. Ni mi treba 
lati nobenih utvar: italijallS 1 
pritisk živi dalje, pohlep P° 
naših krajih tli dalje, treba le 
le novih, ugodnih priložno®l’
da se bo razvnel in silil v 
smer (primer: na Italijan;

načuje prehodno pot, p° 
teri emi silijo k morju,

isto 
skik

šolah učijo danes, da se ftalj 
ja ipravno pi nikoli odrekla t 
morju.) Isto velja za 
škega soseda (primer: šol® ^ 
spor na Koroškem; oblast 
nika tozadevne člene v mir£>v 
ni pogodbi.) Italijani in Neh1^ 
nas nimajo za narod, ainPa 
le na zemljepisno ime, ki

o k«; 
drug1

pa v srednjeevropsko zaledi® 
To je postavka, ki jo hd1 
imenujemo “stalnica”, kada, 
govorimo o slovenski :na,r0rl)j, 
bodočnosti. Vsa evropska z ^ 
ranja, na katera nekateri P^ 
lagajo svoje rahle — ne 
čemo neiskrene — nade, 
dejstva ne spremenijo, 
nami, ki smo majhni, bo ve j 
no visel nemški in itiilij3119 
pohlep.

Upoštevajoč to postavk

0lmoratno resno računati, da 
pohlep po naši zemlji P1" ^ 
do izraza takoj, če bi ‘ v 
sulo komunističnega rež im3 ^ 
Jugoslaviji pomenilo tudi
sule državne skupnosti. V ta'

p°'kem primeru bo Evropa 
slala v Jugoslavijo svoje 
ditelje”, ki bodo — ne mb’1 jj, 
na Ameriko! — spet Nem^1.^ 
Italijani, zvesti zavez11
NATO, zapadnoevropske
ške zveze, in drugih 
skupnosti. To velja za S 
nijo. Za Hrvate pa veri6 ^ 
recept Londonskega pakt3 
pa Hitler-Mussolinijeve 11
ditve” leta 1941.

če se vmeša Rusija, h°
našem narodnem ozemlJ11 
bruhnila vojna. jo

Druga “stalnica”. Ra<
komunizma bi odprlo ^
perspektive na našem
nem ozemlju in še dalje 
jugovzhodu; morda bi ^ 
za korak približali konču0,^ 
idealu: lastne države v 
večje skupnosti južnih S 
nov. .

če .updatevamo “stalnic6 
se ne vdajamo iluzijam, da v, 
ropa potrebuje novih dv ^ 
ampak se zavedamOt, da pc ^ 
bo otepala, lahko rečeh10’^, 
bodi direktiva za našo h° 
nost: sledimo naprej sltieitle- 
cam 29. oktobra v nespr6 ^
njeni obliki. Ta pot vodi ^
še življenje, vsaka drug3 ^ 
vodi slej ko prej v na®° 
rodno smrt.

Zakaj torej proslav J v> 
29. oktober? Zato, da z ^ 
osvežimo našo Magno kai ^ ^ 
znova na njo prisežemo ^ ^ 
znova sebe in svoj nai° 
njo priklenemo.



XMERI5KA DOMOVINA,

Pegam in Lambergar
spisal dr. Fr. Detela

Milostiva kneginja,” je dejal 
strovrhar, nič prav zadovo- 

Jeni da je moral ostaviti prijet- 
110 družbo! “poklicali ste me.” 

^a, res,” je' menila ona in 
Ponudila stol. Pričela ga je 

v9liti, koliko uslug da ji je že 
°ril> kako se je izkazoval v 

Vseh bojih in zatemnil slavo 
^sikaterega, v e 1 j a v n ejšega 
J10-3, “Ne laskam Se Vam,” je 
eJala; “saj ve ves svet, da ste 

V ^nji bitki pri Celju Vi rešili 
čast in naše mesto, ko je 

‘ spravil Vitovec oboje v naj- 
, cJo nevarnost.” Ostravrhar 
^ dahnil z roko, češ, ne ome- 
j^o teh malenkosti, a hva- 

dela tudi njemu dobro.
s gostiva,” je dejal, “kadar 
^ ^če: Udrimo in hura! takrat 

1 “oljšega od mene. A Vitovec 
^ “oljila- glava. On si zna po- 
v a§ati, ko misli nas kdo, da je 
^ VSe izgubljeno. Mi planemo 

sovraga, kadar ga vidimo 
ed seboj; a on ga zna zasačiti 

]Ca,Se ogniti, če je treba; za- 
.1 °n je vedno poln načrtov in 

naJlepov.”
“da^a^° ^eP0’” -ie dejala ona,

Pa svoje stroške povzdigu-

J^NESS OPPORTUNITY

sai^ MARKET — Retail and whole- 
fr C' ^outli. Sausaige kitchen. Blast 

e2'n8 equipment. With or with- 
1 buildi.mg. TRiangle 4-5689.

(88)

GI*°CEry
,ive>-sic|e.

DELICATESSEN — 
Building and store. —

jNcdern rooms. Clean stock. Seli
H.
(87)

Service. Phone Riverside 7-0281.

-KN FOR SALE — Busiest spot
Ulh of Halsted St. Owner ill. Ph
°ne evenings after 5:

Anal 6-8335. , (S’8)

fiointRY ' MEAT MARKET—Good 
yQar^ business. Established 35 
iies S' ^ Selling on account of ill- 

’ ’"hone: BEverly 8-9312.
^ (S3)

L0U^ANT and COCKTAIL 
’•on :
water eunaing. vie 
-lr cond'*r^et' w'ti1 twc

'nqe 11— 1 year lease with op- 
buy.building. Vicinity of S.

r COnH’ • L-Ljuippcu Willi iwu
^hone- \v/0ninS units. Banquet hall.
Sap0l; Weekdays: SEely 3-8618, 
6-4l2fvay an6 Sunday Van Buren 

^ (88)

,irineRfEpA!R SHOP in Niles. Re- 
bfy a roni business. New machin- 

a tools. Very good location, 
“or .,„Ss . Cer>ter. No competition. 
pbm!&ntment call:

mboldt 6-1101. (88)

SHOP — Good going busi- 
Established 25 years. Illness 

s sacrifice sale. Phone:
P;.tol 7-9255 any time.

E°tTin'i' Lock, stock and barrel. 
busine®tely equipped. Good going 
Air o Ss' Established 11 years. — 
Auditioned. 

nt|c 5-4007.
Phone:

(88)

^A^ERhj
^F-St ,and building, OUTH- 
CALl SU|8URB BY OWNER — 
661] Lndersbn 4-9648 ot see at 

Wes‘ 39th after 10 A.M.
(88)

jete prijatelja; a jaz vendar 
vem, da bi bili Vi takisto dober 
poveljnik kakor on, in z lahko 
vestjo bi Vam jaz izročila svojo 
vojsko. In izročila Vam jo bo­
dem tudi; zakaj, da govorim na­
ravnost, baš zarad — tega sem 
Vas poklicala.”

“In Vitovec?” je vprašal Os- 
trovrhar-

“Vitovec!” je ponavljala ona 
v zadregi, nepripravljena na to 
vprašanje, in ker se je sramova­
la nekoliko svojih naklepov. 
“Njega čaka druga čast,” je de­
jala in živo zardela. Takoj si je 
bistroumni Ostrovrhar raztol­
mačil rdečico; nekako po doma­
če* se je nasmejal in ji voščil 
mnogo sreče. Ona pa je naro­
čala, da naj ne omeni o tem ni­
česar Vitovcu.

“Brez skrbi,” je dejal on, “jaz 
znam govoriti, kadar je treba, in 
molčati. Presenetili bodemo Vi- 
tovca, milostiva; kaj ne?”

“Da, popolnoma presenetili. 
Če ne, nam utegne izpodleteti 
vse.”

“No, no, no,” je tolažil oni. 
“Kaj pa hoče izoodleteti! A lep­
še je vsekako, da ne sluti on še 
ničesar.”

“Ne samo lepše, gospod Ostro­
vrhar, ampak najnujnejša po­
treba,” je poudarjala ona, on pa 
je prikimaval, češ, ženskam so 
pač malenkosti važnejše od po­
glavitnih reči. “Vi morate naj- 
prvo pridobiti vojaStvo-” Ostro­
vrhar je mrmral, da je to nepo­
trebno; zakaj če ga kneginja po­
stavi za poveljnika, se mu mora 
pokoriti vse. A ona je ugovar­
jala in menila, da naj poskrbi, 
da mu bodo vojaki tako slepo 
vdani, kakor so sedaj Vitovcu, 
in da je treba k temu denarja.

“Gola' istina! Treba je denar­
ja, milostiva kneginja,” je menil 
junak in skočil pokoncu.

“In baš tega morebiti Vi ni­
mate na prebitek, gospod Ostro­
vrhar. Ne zamerite!”

“Bog ne daj, milostiva, da bi 
Vam jaz kaj zameril. A Vi vidi­
te človeku na dno duše in pre­
gledate ga na prvi pogled.”

CHICAGO, ILL.

Ona se je nasmehnila prosto- tako skrivnosten! Ako bi mu
po-dušnemu možu in omenila, da j bila naročila kneginja kaj 

mu nakaže na svojo blagajnico ^tenega, ne bi on skrival. Oj, ple-

REAL ESTATE FOR SALE

BARRINGTON — By owner. 3 bed­
room brick. .Living room with fire­
place. Paneled recreation room. Din­
ing room, den, 1 Vi baths. Near 
schools, transportation and shop­
ping. Low 30’s. Phone:
Dunkirk 1-3048. (88)

MIDLOTHIAN — 77 rooms, 3 large 
bedrooms, fireplace, knotty pine den, 
aluminum storms, screens. Fiber 
glass awnings, 100x280, landscaped, 
bearing fru'it trees. By owner. Call 
FUlton 5-6500, Ext. 22. (90)

NORTH LAKE — 7 rooms, attached 
garage, paved drive, carpeting, range, 
washer, dryer, fiber glass awnings. 
60x160. Landscaped. —315 East Vil­
lage Drive, Fillmore 5fe'779.

(88)

denarja, a on da naj ne štedi 
“Brez skrbi!” je dejal on. “V 

vojski nimate viteza, ki bi znal 
bolje obrniti denar. Preden mi­
ne teden, ne bode več vprašal po 
Vitovcu noben vojak; vse bode 
vpilo: “Živio Ostrovrhar!”

“In potem se zmeniva dalje,” 
je dejala ona, in mu podala ro­
ko; on pa jo je pogledal preme­
teno in opomnil modro, da se 
žalovanja naveliča sčasoma 
vsak poštenjak.

“Vsi ljudje so enaki,” si je de­
jala kneginja sama, vesela, da 
se ji je posrečil zviti naklep. 
“Svoji koristi žrtvuje vsakdo 
naj zvestejšega prijatelja.” 

Ostrovrhar pa je zopet poiskal 
druščino, ponosen, da mu za­
upava kneginja svoje srčne 
skrivnosti. Sumnjivo in zveda­
vo ga je pogledoval Vitovec, ki 
je slutil, odkod da prihaja, oni 
pa se je skrivnostno namuzal in 
sedel na, svoj prostor. Vitovec 
je bil jezen zakaj doslej ni skri­
val Ostrovrhar ničesar pred 
njim; obrnil se je v stran s po­
rogljivim smehom na, ustih, češ, 
zvedel bodem vendar tvojo 
skrivnost.

Preprijazno je sprejela knegi­
nja še isti večer Vitovca. Natan­
ko ji je moral opisati vse svoje 
vojevanje; posvetovala sta se o 
zvezi s kraljem Ladislavom, o 
naskoku na celjski grad in ure­
jala druge važne reči; a ko je 
vprašal Vitovec, kdaj da napra­
vita svatbo, je menila, da mora 
žalovati še ta mesec, smrtni me­
sec rajnega groa. Zadovoljen se 
je poslovil Vitovec: ko je začel 
premišljevati njene besede in 
njeno vedenje, se ga je lotevala 
nejevolja; in kakor tolmačijo 
sumnjivi ljudje sploh najnedol- 
žnejšo stvar tako, da se jim kre­
pi in opravičuje sumnja, tako se 
je vprašal tudi on, zakaj da je 
bila tako prijazna, zakaj ne po­
nosna in ravnodušna kakor po 
navadi. Oh, ona že ve zakaj, on 
pa tudi! Prišel je podkupljen 
dVorni sluga in povedal, kako 
dolgo in prisrčno da se je meni­
la kneginja z Ostrovrharjem; 
tudi par besedi je bil ujel slu­
ga. Pobesila se je Vitovcu gla­
va, ko je v misli utopljen hodil 
po sobi. Zakaj je Ostrovrhar

— Človeško telo ima preko 
500 mišic, ki predstavljajo ne­
kako polovico njegove teže.

DR. ŽUPNIK
ZOBOZDRAVNIK 

6131 St. Clair Ave., vhod na E. 62 St. 
Uradne ure: 9:30 zj. do 7 zt.

Prijave nenotrebne 
Nad Nf-rth American banko

v, ■ .. .
** .'>•* . '.‘C: v.

MALE HjELP

■^ANiini- 0
f>ric ^TORE — Low rent! — 
c f(!r immediate sale! — No

C*""'
Ue -1744.

Fully equipped, good
Thood business, 7 days, ad- 

Cent 2 « i,
Sell ^0c's, large room in rear.
CRav _ Sac,‘fice due to illness. Call

7-8247 after 4. (91)

Immediate openings for

AUTOMATiO 
SiHEW MACHINE 

OPERATORS
(CLEVELAND)

To operate and set-up. Steady 
work. Overtime. Afternoon 
shif's 4:15 - 12:45 a.tn. Top ex­
perienced men can average $3.00 
or more per- hour.

mimm wm

a MIGMES,
322 S. GREEN ST.

Apply in person, 9 a.m. - 5 p.m.
(88)

V blag spomin
DRUGE OBLETNICE SMRTI 

NAŠEGA LJUBLJENEGA 
SOPROGA IN OČETA

Anton Satej
ki je za vedno zatisnil svoje drage oči 

dne 4. maja 1957
Grob je že prerastel s zelenjem, , 
sveti mir pa kreg in krog.
Ti pa spavaš pod zavetjem, 
nad Teboj pa ljubi Bog!
Spavaj mirno v tihem grobu,
Bog Ti večni daj pokoj, 
upamo, da v svetem raju 
združimo se spet s Teboj.

Žalujoči ostali:
JENNIE, seproga 
ANTHONY, sin 
CAROL, snaha

Painesville, Ohio, 4. maja 1959.

to se zanke, in ujel se bode Vito­
vec, ako ni oprezen! Prav nesre­
čen je bil. Dokler se je vojsko­
val, je imel mir v srcu; zdaj pa 
se je pričel notranji boj, mnogo 
mučne j ši od onega-

Najbolj ga je bolelo, da se mu 
odtujuje Ostrovrhar. To je bil 
edini prijatelj, ki mu je on za­
upal vse, in ta kuje zdaj proti 
njemu Bog ve kake naklepe! 
Vprašala ga je vest natihem, če 
ni on enako ravnal ob tej in oni 
priliki; a takoj ga je začel opra­
vičevati razum, da se je vedel 
on pač čudno proti cesarju, da 
se vede nekako čudno proti kne­
ginji; a razžalila sta ga bila ce­
sar in kneginja, oni je njegov 
nasprotnik, tej pa je že obilno 
zadostil za krivico. Ostrovrhar- 
ju pa je bil vedno najzvestejši 
prijatelj, odlikoval ga je vedno, 
veselil se z njim in žaloval. Če 
ga izdaja Ostrovrhar, kdo ga ne 
bode izdal o priliki! Vitovec, ki 
že prej ni mnogo čislal člove­
škega rodu, ga je začel zdaj za­
ničevati in sovražiti. A hudo ga 
je skelelo čuvstvo osamelosti. 
Zakaj ljudje smo navezani drug 
na drugega, in nesrečnež je od- 
ljudnik, dasi nikdar ne brez 
svoje krivde.

Bistro naj pregleda svojo du­
šo in zapazil bode v skritem ko­
tu čepečo ničemurnost, ki mu 
šepeče, da je on mnogo boljši od 
drugih; in čp je tako moški, da 
jo iztira, bo zagledal za njo kpp 
svojih napak; in dasi so morebi­
ti manjše od tujih, vendar ne 
bode videl več samo tujih; ka­
kor nam hribci, ako stoje blizu 
nas, zastavljajo razgled celo na 
visoke gore. Gospodu Vitovcu 
pa ni prišel na misel ta pomo- 
ček; kakor bi marsikateremu 
drugemu tudi ne, ker živimo 
ljudje bolj vnanje. Preudarjal 
je le, kako bi se rešil iz zagate. 
Ali bode kos kneginji in Ostro- 
vrharju? Hladni razum mu je 
zanikaval vprašanje; strast mu 
je velevala, da naj se poskusi z 
obema. Vsaj poskrbi naj, da se 
ne bosta smejala na njegove 
stroške. Vojska je njegova, vsi 
poveljniki razen Ostrovrhar j a 
so zanj, kaj bi se bal! In Ostro­
vrhar jeva krivda, ali je tako do­
kazana? Sme li po videzu obso­
diti izkušenega prijatelja? More­
biti je pa Ostrovrhar zvest! “Oj, 
da bi bil!” je vzdihnil Vitovec, 
in zasvetila se mu je iskra upa­
nja, ki jo je skrbno netil v svo­
jem srcu- Sklenil je nikomur 
ne verjeti razen svojim očem in 
ušesom, in nadejal se je, da se 
kmalu razprši bridka sumnja.

Drugega dne sreča Ostrovr- 
harja. Ostro mu pogleda v oči, 
ki so ga prijazno pozdravljale, 
in napelje pogovor na kneginjo 
in inerazumno njjeno vedenje. 
Ostrovrhar, sicer tako odkrito­
srčen, je molčal trdovratno. A 
bil je baš tako vesel kakor Vito­
vec čemeren, tako da ga je za­
čel oštevati Ostrovrhar, češ, da 
ni nikdar zadovoljen in vesel in 
kazi celo drugim veselje, in da 
še vreden ni take žene, kakršna 
je kneginja.

“Meniš, prijatelj?” je siknil 
oni med zobmi, ne da bi ga po­
gledal. “Ti se imaš pač za vred­
nejšega.”

(Dalje prihodnjič.)

Delo za žensko
Išče se ženska, da bi skrbela 

za enega otroka. Stanovanje in 
mala plača- KE 1-3911. (89;

Naprodaj
Na Chardon Rd. blizu Route 

91, enodružinska, hiša, šest ve­
likih sob, odzadaj, zaprta veran­
da, vse zelo moderno, lot 75x 
465. Lahko se kupi tudi zraven 
velik lot .100x465.

Blizu E. 185 St. zidan Colonial 
vfelike sobe in knjižnica spo­

daj, štiri spalnice zgoraj, nova 
razvedrilna soba. Priključena 
garaža za dve kari, in še mnogo 
drugih posebnosti. Vse je v naj­
boljšem stanju.

Rabimo hiše v northeast Cle­
velandu in v Euclidu. Kupci ča­
kajo.

KOVAČ REALTY
960 E. 185 St. KE 1-5030

' ‘ v .‘(87)

Paul B. Bartko se pripo 
roča

Cleveland, O. — Paul B. Bart­
ko je kandidat za mastni svet v 
8. vardi. Obiskoval je St. Ven- 
delin osnovno šolo, Benedictine 
High in študiral na Ohio State 
University. S politiko se ukvar­
ja že 10 let.

Bartko sodi, da potrebuje 8. 
varda prenekatero izboljšanje, 
za kar se bo potrudil, če pri vo­
litvah zmaga. Po rodu je Slo' 
vak. Njegov tekmec , je Chas. 
Miller. Bartko poziva Slovence, 
naj oddajo svoje glasove za žu­
panskega kandidata, demokrata 
Ray Jablonski. K. O.

Zenske dobijo delo
Kuharska pomočnica

Išče se izkušena kuharska po­
močnica za delo od 2 pop. do 3 
zv- Mora razumeti angleško.

SORN’S RESTAURANT 
6036 St. Clair Ave. (x)

MALI OGLAS!

IMENIK RAZNIH 
DRUŠTEV

(Nadaljevanje s 6 strani)

DIREKTORI.T SLOVENSKEGA 
DRUŠTVENEGA DOMA NA 

RECHER AVE.
Častni predsednik Frank Žagar, 

predsednik Joseph Trebeč, pod­
predsednik Frank Segulin, tajnik 
Theodore Kircher, 18609 Pawnee 
Ave., KE 1-7027; blagajnik Edward 
Leskovec, zapisnikarica Augusta 
Slejko; nadz. odbor: Thomas A. 
Pluth, Rudy Ivančič, Vinko Godina. 
Gospodarski odbor: Predsednik
Frank Rupert, Frank Urbančič, Jo­
seph J. Preskar. Ostali direktorji: 
Johan Troha, Josephine Henikman, 
Frances Gorjanc, George Krancic. 
Poslovodja: John Žigman, tel.: KE 
1-9309. Hišnik: Frank Zupančič, 
IV 1-5663. Seje se vršijo vsako tret­
jo sredo v mesecu ob 7:30 zvečer.

SLOVENSKI DOM 
15810 Holmes Ave

Predsednik John Habat, podpred­
sednik Steve Mejak, blagajnik Joe 
Barbis, tajnik Joseph Ferra, KE-

AVE
APELY

1-7131, zapisnikar Victor Derllng. 
Nadzorni odbor: preds. Frank Šuš­
taršič, Jos. Smolič, John Habat Jr. 
Gospodarski odbor: preds. Frank 
Matoh, Frank Kocin, Frank Zor­
man. Ostali direktorji: Frank Do­
linar, John Gorup, Jacob Mejač, 
Frank Walter. Seja direktorjev s: 
vrši vsaki četrti petek v mesecu 
ob 7:30 zv. v navadnih prostorih.

GOSPODINJSKI KLUB NA JU- 
TROVEM (Prince Ave.)

Predsednica Jennie Bartol, pod­
predsednica Rose Vatovec, tajnica 
Stella Mahnič, blag. in zapis. Mary 
Taucher, nadzornice: Anna Kreso­
vič, Antonija Rolih, Angela Mago- 
vec, zastopnica za SDD Stella Mah­
nič. Seje so vsako 1. sredo v mese­
cu ob 7:30 zv. v SDD na Prince Ave.

Iščejo stanovanje 
Mati in odrasli sin iščeta 4 ali 

5 sob spodaj v fari Marije Vnc- 
bovzete. Kličite KE 1-5485. (87)

Stanovanje se odda
Tri neopremljene sobe s ko­

palnico se oddajo na. E. 63 St. in 
Orton Ct. Kličite EN 1-4859.

(l,4,8.maj)

Hranite denar za deževne dneve 
kupujte U. S. Savings honde!

/WINGS
813 East 185th Street 
35000 Euclid Avenue 
6235 St. Clair Avenue

Cleveland. Ohio

Prijatel’s Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies
Vogal St. Clair Ave in E. 68 St

CE HOČETE . . . 
prodati ali kupiti posestvo 

ali trgovino« obrnita 
se do nas

JOS. GLOBOKAR
986 E. 74th St 

HE 1-68G7
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KOLEDAR
društvenih

prireditev
MAJ

17. — Pevsko društvo Slavček
poda koncert narodnih pesmi 
v novi šolski dvorani pri Sv. 
Vidu. Začetek ob štirih po­
poldne.

17. — Koncert pevskega zbora 
“PLANINA” pod pokrovitelj­
stvom Društva Mir it. 10 
SDZ v SND na E. 80 St. Za­
četek ob štirih popoldne! 

JUNIJ
14. — Dramadsko društvo LI­

LIJA priredi na farmi sv. Jo-I 
žefa piknik. ;

20. — Društvo Naš dom št. 50
slavi z banketom v SND na 
E. 80 St. 30-letnico obstoja. 
Začetek ob šestih zvečer.

28. — Letni Ohio KSKJ dan v 
St. Joseph’s KSKJ Park na 
White Rd.

28. — Pevski zbor KOROTAN
priredi na Kaliopovi farmi 
piknik.

JULIJ
4. — Ohijskc podružnice Slo-

SLOV. NAR. DOM na ST. CLAIR
Predsednik Charles Vrtovsnik. 

podpredsednik Joseph Birk, na­
mestnik podpredsednik Krist Sto­
ke!, tajnica Josie Zakrajšek, bla­
gajnik John Centa, namestnik An­
thony Zakrajšek; zapisnikar Jo­
seph Okorn; namestnik Joseph Zor­
man. Nadzorni odbor: Frank Eler- 
sic, preds., Anton Wapotich, Joseph­
ine Stwan, John Tavčar, Frank Ba­
vec; gospodarski odbor: Frank Ces­
nik, John Smuk, Andy Champa, 
Blaž Novak, Frank Plut, Janko 
Rogelj, Edward Kenik: Vratar John 
Breščak. Seje direktorija se vršijo 
vsako drugi torek v mesecu ob os­
mih zvečer v sobi št. 4 starega po­
slopja.

DOM ZAPADNIH SLOVENCEV
Predsednik Frank Loucka, pod­

predsednik Gene Bisson, tajnica El­
la Pultz, zapisnikarica Bessie Sti- 
bil, blagajnik Charles Zakely, nad­
zorni odbor: Mike Bizaj, Mary Ka- 
lonz, Margaret Loucka, Steve Bie- 
lecki; oskrbnik Joe Stefanik.

Samostojna društva
DRUŠTVO SRCA MARIJE 

(STARO)
Duhovni vodja Rev. Louis B. Baz­

nik, predsednica Mary Peterlin, 
tajnica-zapisnikarica Masy Otoni­
čar. 1110 E. 66 St.. HE 1-6933. bla­
gajničarka Louise Piks; nadzornice: 
Mary Hrastar, Julia Bokar. Zastop. 
za klub društev SND: Louise Piks. 
Za delniške seje. Anne Rode. Za 
delniške seje: Anne Rode. Za pre- 
prciskavo novih članic: vsi sloven­
ski zdravniki. Društvo zboruje vsa­
ko drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne v šoli sv. Vida. člani­
ce se sprejema od 16. do 40. leta.

venskg ženske zveze imajo 
skupni piknik v St. Joseph 
Park na White Rd.

15.-16-17.-18. in 19. — Letni kar- 
nival fare sv. Vida na šolskem 
dvorišču in v novi dvorani.

AVGUST
2. — Dramatsko društvo LILI­

JA priredi “Slovenski dan” na 
farmi sv. Jožefa.

OKTOBER
4, — Slovenski dom na Holmes

Ave. slavi 40-letnico obstoja. 
Sodelovala bodo vsa društva.

17. — Oltarno društvo fare Ma­
rije Vnebovzete priredi “Gard 
party.”

NOVEMBER
22. — AJC na Rccher Ave. pro­

slavi svojo 40-letnico z ban­
ketom. Začetek ob petih po­
poldne.

DECEMBER
6. — Pevski /.bor Slovan pri­
redi v AJC na Recher Ave. 
ob štirih popoldne koncert.

SAMOSTOJNO PODPORNO DRU­
ŠTVO LOŽKA DOLINA

Predsednik Frank Baraga, 1144 
E. 71 St.; podpredsednik John 
Lekan, taj. Frank Bavec, 1097 E. 
66th St. Tol. HE 1-9183; blagaj­
nik John J. Leskovec, 32305 Vine 
St., Willoughby, O.; nadzorniki: 
John Lokar, Frank A. Turek in 
Anthony Petkovšek; zastopnik /a 
klub SND Frank Bavec, za SD na 
Holmes Ave. Frank Žnidaršič in 
Frank Marolt za konferenco 
SND Frank Bavec. Seje se vr­
šijo vsako 3. sredo v mesecu v 
Slov. Nar. Domu soba št. 4. staro 
poslopje. Društvo sprejema nove člane 
f>d 16. do «j. leta s prosto pristopnino 
In zdravniško preiskavo. Društvo pla­
čuje $200 smrtnlnc In $7 na teden bol- 
niške podpore. Ascsment je *i meseč­
no. Za sprejem ali pregled novih čla­
nov ko vsi slovenski zdravniki. Za na- 
daljne informacije se obrnite na dru­
štvene zastopnike.

MALDINSKO DRUŠTVO KRES
Predsednik Evgen Favetti ml., 

podpredsednik Lojze Bajc, tajnica 
Cilka Košir, 12414 Locke Ave., te­
lefon PO 1-0761, blagajnik Ivan Za­
krajšek, prosvetni referent Eda 
Vovk, telovadni referent Rudi Ko­
larič. Odborniki- France Bajc, Ma­
tija Lončar, Marija Žakelj, Janez 
Kamin, Tone Nemec.

Pozor prebivalci 8. varde

JABLONSKI
ZA ŽUPANA

PAUL B. BARTKO
ZA COUNCILMANA 8. VARDE 

Vaš slovaški sosed

Oglašajte v “Amer. Domovini” I__

Se priporočamo
ZA POPRAVITI ALI STAVITI NOVO STREHO ALI ŽLEBOVE. 
VRŠIMO VSA V KLEPARSKO STROKO SPADAJOČA DELA. 

NAŠE DELO JE POZNANO IN ZANESLJIVO

FRANK KURE
Lahko pišete na ta naslov:

R. F. D. No. 1, Route 44, Newbury, Ohio 
Pokličite telefonično: JOrdan 4-5503

►h*
'h
►. !

I
t:

DRAMATSKO DRUŠTVO 
LILIJA

Duh. vodja Rev. Joseph Varga, 
predsednik France Hren, podpreu- 
sednik France Zorman tajnica M:- 
ra Adamič, 447 E. 156. St., tel. IV 
1-8263, blagajnik Viktor Derling, 
zapisnikarica Andreja Stanonik, re­
žiser Marjan Jakopič, odr. mojster 
Ivan Hauptman nadzorniki: Stane 
Gerdin France Stanonik, Lojze Mo­
har, propag. ref. Albin Kampovšek, 
športni ref. Lojze Mohar, gardero­
ba Jelka Pretnar, dvorana Peter 
Trpin, bara Jože Smolič kuhinja 
Štefka Smolič, mlad. odsek Mari­
jan Kosem, knjižničar Srečo Gaser. 
|Sejo so vsak 1. ponedeljek v mese- 
,cu v Slov, domu na Holmes Ave.

SLOVENSKI ODER
| Predsednik Milan Dolinar, pod- 
j predsednik Pavle Intihar, tajnik I: 
; Milko Pust, 6612 St. Clair Ave., tel. 
|F,N 1-3721; tajnik II: Breda Osc- 
nar, blagajnik I: Ivan Martinc,

j blagajnik II: Anica Knez. Nadzor- 
|ni odbor: Gerdin Stane, Pretnar 
I Jelka, Blaž Vavpetič. Režiserski od- 
|bor: Franček Kolarič, Ivan Mar- 
Uinc, Pavle Intihar, Milan Dolinar, 
Milko Pust. Odborniki: Mary Prin­
ce, Anica Kamin, Maks Jerič. Go­
spodar Franček Kolarič.

DRAMSKO DR. NAŠA ZVEZDA
Predsednik Louis Modic, pod­

predsednik George Nagode, tajnica 
Mary Medvešek, 21141 Goller Ave., 
Euclid 19, O., blagajnik John Zig- 
man. zapis. Gusti Slejko, nadzorni­
ce: Frances Gorjanc, Anna Nagode, 
Anna Kučar, arhiv: Mary Medve­
šek, Lojzka Cancula, oskrbniki od­
ra John Virant in Frank Zigman. 
Seje se vrše po potrebi.



• ' .f'.'-JLl'Ji. . £ AMERIŠKA DOMQVINA,

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vod;.a Rev. Louis B.

I Baznik, preds. Pauline Stampfel, I 
j poc predsednica Frances Russ, taj-I 

4 niča in blagajničarka Mary Otoni- 
! zar, 1110 E. 66, tel. HE 1-6933; za-I 

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA j pisnikarica Dorothy Strniša, redi-!
JEZUSOVEGA ŠT. llž KSKJ teljica Pauling Zigman. Nadzorni matar in Joseph Perko. Seje so vsa- sednik A. Zadnik, tajnik-blagajnik 
Predsednica Theresa Lach, pod-; odbor. Angela Virant. Antonia

DRUŠTVO SV. VIDA. ST. 25 KSKJ

Kranjsko Slovenska 
Katoliška Jednota jricu^cuiuca xiiCMcau a-jčiuh, ptju- ,

predsednica Mary Hostaf finančni Mihevc in Julia Slogar. Seje se vr-f 
u „ T . „ „ in bolniški tajnik Joseph Grdina,!-4e vsaki drugi pondeljek v mesecu

Duhovni vodja Rev. Louis B. Baz- oj j., g. Clair Ave Tel UT 1-4349 v soli sv. Vida. članice sprejema-
mk, piedsedmk Frank A Turek, b]agajnlk Joseph ’Ovsenek, zapis’' mo v mladinski oddelek takoj od 
podpredsednik Albin Orehek, taj-j hikarica josephine Ovsenek. Nad ! rojstva, v odrasli oddelek pp 14 do
mk John J. Polz^ H64 Norwood Rd., 70rnice: Josephine Weiss, Anna | 55 leta starosti. Asesment se pobi­
ti' iiHEc 1'“955’. zapisnikar A. Palč.ič in Frances Kavc. Zdravnik I ra v šoli tudi 25. v mesecu

bAa^Jmk Jt0UIPS ^ra]C’!dr. F. J. Kern. Za preiskavo vsi slo- Nadzorniki: Anthony J. Fortuna, , . , -i • £ • i 4 -
John Gornik, Joseph J. Nema- vehskl travniki. Seje vsako tretjo

sredo v mesecu ob 7 uri zvečer v 
J. D. Narodnem domu na 4533 W.
130 St.

Društvo spada v Centralni bolni

lak, nadzorni odbor Frank Debelak, tudi vsakega 25. v mesecu v SND 
Louis Mrhar in Frank Lunder, na St. Clair Ave. Zastopnik SND: 
Za pi-egled vsi slov. zdravniki, za- John Sever, 
stonnjk za K’dih rlr^štev SND in za
konferenco Frank Wirant, Za Slov. SLOVENSKA MOŠKA ZVEZA
nar. čitalnico Louis Mrhar, zastop- j ŠT. 6
niki za A.TC v FncUd. O. John Ko- Predsednik F. Majer, podpred-

ki drugi potek v piesecu ob pol os­
mih v sobi št. 4 SND na St. Clair 
Ave. <

nich; vratar in zastavonoša Andrew 
Zamejc; vodja atletike in mladin­
ske aktivnosti John J. Poiz; za­
stopnik za SND in N. A. banko
Anthony J. Fortuna; zastopnika za *kl oc*flek K' S'.K- J?cim>te, ter 
Ohio KSKJ Booster Ciuh John ima P0’^ teša ^‘us veno bol-
J- « zastopnika »SbOoTSo
za Ohio KSKJ dan, Daniel Po-

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. A. Bombach, 

predsednica Tereziia Potokar, pod­
predsednica Mary Drobnick, tajni­
ca Theresa Popovič, 24631 Glenfo- 
rest Rd., RE 1-0562; blag. Barbara 
Baron. Zapisnikarica Frances Per­
me. Redit. Frances Sokach. Nad­
zorni odbor: Ann Cooke, Anna
Chinchar. Seje se vršijo vsak prvi

stotnik, Anton Strniša in Frank A. na dan bolnlske P°fjP0I’e- °P‘e/e' | torek v- mesecu v dvorani sv. Kri- 
Turek, za pregledovanje novega ^ “ cla"ei / mladinski odde ek stine
člans va v<=i |Od 1 do 16 leta; v odrasli oddelek |--------

pa od 16 do 60 leta. Zavarujete sečians-va vsi slovenski zdravniki.

v ^mesecu Tsobi St." 4 ^ šole 'sv. ’lahko od $2ri0-00 do $5,000.00. Naj- 
'n<ln oh 7:m /vetpr Mese-1" ■ novejši moderni certifikati; plač-
ment se začne pobirati ob 6:30 pred Ijivi 20 let. S tem si prihranite de­
nejo in 25. v mesecu v dvorani zve- nar za stara leta; kakor, bi ga no- 
eer ob 6:00. Oif 26. pa do konca me- si}i v banko in pri tem ste še živ-

PODKl ŽNK A ŠT. Al SŽZ
Hi jlAo-irn-’ iq -Ta-

ger, predsednica Rose Pujzdar,
podpredsednica Mary Markel, taj­
nica Ella S arin, 17814 Dillewood

________ ___»,«c-__________ -- - _ Rd., tel. IV 1-6248; blagajničarka
seča na domu tajnika od članstva, ki Ijensko zavarovani. Za pojasnila | M- Debevec, zapisnikarica Anna
mu ni mogoče plačati poprej. V dni- se obrnite do uradnikov društva. Rebo!. Nadzornice: Mary Cerjak,
6tvo se sprejemajo novi člani in člani- j V društvo se sprejema člane brez ! Rose Strumble in Nellie Pintar. Za- 
ce oa 16 do 60 letu in se jim nudi pet zdravniške preiskave od 1 do 45 stopnica za SDD Mary Markel. Seje
vrst zavarovalnine od t2M) do *6 000.! jeta S(.arosti. Poslužite se prilike se vršijo vsak prvi torek v mesecu
Bolnloka podpora znaša *7. in »H.OOj. zavaruRe ori tem solidnem lv Slovenskem delave -kem domu na
SVSS, i S^RWaterioo Rd. «5«. 3.
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri j operacij in smrti. Asesment se po
ta .n.*A.u. ua aom zdravnisici list m karto Lira na vsaki seji tretjo sredo, v
v- -»n-,* ral « rvd nravinh Te-tnote ji)N Domu, vsako četrto nejfteljo'v, , , . _ ,
-------------------------------- ^--------- mesecu pa v Baragovem Domu na j Pr*f edT™a Tarefla Pod

DR SV. LOVRENCA ST M K-KJ y fc,04 st. ciair Ave. ob 11. uri; ozire-! r>^s homse KazMec, tajnica Jen-

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni ved ja Msgr. J. J. Oman

n.a po deseti sv. maši.Duhovni vodja Rt. Rev. J J.
Oman, preds. Louis Simončič, pod- 
predsed. Ant. Zidar, tajnik Ralph lutHSTVO SV. CIRILA IN UfcTuO 
Godec,.3559 E. 80 St., tel. VU 3-6324; j ŠT. 101 KSKJ
zapisn. Jacob Resnik, blag. Josip W.
Kovarh; nadzorniki; Louis Shuster,
Silvester Urbančič in Emeric Kor- 
dan. Zastavonoša Joseph W. Ko- 
vach Zastopnika za SND na 80. St 
Jos. W. Kovach in John Krofi, za-

Duhovni vodja Rev. Frank 'Bj-en 
tian, predsednik Alphonse1 Sajovic, 
podpredsednica Angela pergan. 
t.jnica Matilda Ropret, 19601 Kil

nie Purely, 10724 Plymouth Ave.. 
Garfield Hts., O., LU 1-4230; bla­
gajničarka Antonija Dolinar, za- 

j •'^.nikortca Helen TomoHe, npdzof1- 
nice Antonia Brno, Rese Brgoc 
n Anne Krpsevic, zastavonoša Eve 
Ožbolt, zastopnice za S. N. D. m 
E. 80th fit., so Terezija Bizjak. An­
tonia Dolinar. Za SND v Maple

mesecu ob 2:00 na 8601 Vineyard

deer Ave. teL KE 1-2363; blagajn, ____ ______ ___
č- rka Ann Troha, zapisnikarica j Heights, Stanley Ave.: Anna Kre- 

stopnik za SND Maple Hgts., Louis Vera Troha. Nadzorniki: Fr>n Uev:c, Jennie Pugely. Seje so vsak
'-imoncic; zastopniki za atletiko in ces Globokar in Antonia Carr. Za- [ drugi mesec na četrto nedeljo v
booster Club: Joseph W. Kovach c, 0pnik za Jugoslav Center: . Al-| mPS€
m Ralph Godec; zdravniki: dr. An- phonse Sajovic; za Ohijsko ligo Ave.
thony J. Perko, dr. A. Skur, dr. J. p-gj£j: Matilda Ropret. Za pregled 
tolin, dr. Val. ^Jeršol in dr. F. j r, vih kandidatov: vsi slov zdrav- 
Jelercic. Društvo zboruje vsako I r id v Clevelandu in Euclidu. Dru- 
drugo nedeljo v mesecu ob eni po- št /ene seje se vršijo vsako drugo 
poldne v SND na 80. cesti. Spre- sredo v mesecu na domu tajnice ob 
jema članstvo od rojstva do 60 )et|7 30 uri zvečer, 
starosti. Bolniški asesment 65c na
mesec in plačuje $7.00 bolniške 
podpore na teden, če je član bolan 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 21« KSlv.1

Duh. vodja: Rev. A. Bombač:
ghu, pristopite v društvo sv. Lov- i P,edsednik: Anton Tekavec; pod- 
j.pHPjj j predsednik: Frami Drobnič; tajm-
’____________________ ____I en- Jennie Gustinčič, 18800 A ob

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ | Ave., tel. KE 1-852.5; blagajnik 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. G- Tckavcc; zapisnik; nca An
an, predsednica Josephine Mulh,1 R"^\nk;., ^ D'-'’-'1

• odpreusednica Frances Lindič, taj- M llh Intlhar' He!en rroha; zdrav-
uica Josephine Winter, 3559 E. 50 r:.k: dr. A. Skur; zastopnika za
.-i,; blagajničarka Antonija Debe- , KSKJ dan Frank .Drobnič in Ana 
! k, zapisnikarica Agnes Žagar. _ I Debeljak. Seje .ve vrše vsako dru- 
I adzornice: Frances Adler, Helen FR' nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. 
Krofi in Anna Zoikowski; zastop- v šolski sobi sv. Kristine._______

i za SND na 80. St., Frances j j,RLš'I VO KRISTUSA KRALJA 
Ljndich in Mary Filipovič; za SND ^26 KSKJ
na Maple Heights, Anna Kresevic, | Duhovni vodja Rev. Loins B. Baz- 
.astopnici za Ohio KSKJ Boosters | ni k, predsednik Ulrick Lube, pod­
ia mladinsko dejavno t Josephine, predsednica Mary Wolf, tajnica 
/inter in Alice Arko; za Fedora-j M u y Zupančič, 6124 Glass Ave., 

cijo Frances Lincich in Josephine tel. EX 1-4767; blagajničarka Jean 
V/inter. Zdravniki dr. Perko, dr., Grčar, 639 E. 102 St, PO 1-6651; 
Skur in dr. J. Folin. Seje so vsako blagajničarka bolniške podpore 
3. nedeljo v mesecu ob eni uri Mary Zupančič; zapisnikarica Mary 
ponoidne v SND na 80. cesti. Semen. Poročevalka v Glasilu Mary
• ------------------------------------------------ ;— Zupančič. Nadzorni odbor; Frank
DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDA- Sega, John Zupančič in Ivan Rig-

LENE, ŠT. 162 KSKJ lep Zastopnik za klub SND in del-
Sprejema članice od 16 do 60 leta. niških sej: Ulrich Lube. Vsi slo- 

Tudi najnovejše smrtninske cerfi- venski zdravniki. Seje se vršijo 
fika<e od $250 do $5,000; bolniška vsako prvo nedeljo v mesecu ob 
podpora je $7 ali $14 tedensko. V dveh popoldne, staro poslopje SND 
mladinski oddelek se sprejema ot- 
roke od rojstva pa po 16 leta. Od-

Slovenska 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO CLEVELANDSKI 
SLOVENCI ŠT. 14 SDZ 

Predsednik Mike Vidmar, pod­
predsednik Frank Brancelj, tajnik- 
blagajnik Frank Brinovec, 5609 
Bonna Ave., tel. EN 1-2061; zapisn 
Mathew Periko, 456 E. 143 st, Nad­
zorni odbor: August De Fraine, Jo­
sephine DeFraine, Jennie Shray; 
vratar Anton Pevec. Zastopnik z.a 
klub SND Mike Vidmar. Zastopnik 
za delniško konferenco SND John 
Sušnik. Društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki. Seje se vršijo 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
9:30 dopoldne v SND na St. Ciair 
šve. v starem ooslopiu zgorai

Frank Macerol, 1172 Norwood Rd., 
EX 1-8228; zapisnikar Leo Novak 
Nadzorniki' L. Urbančič, L. Novak. 
Seje vsako 3. nedeljo ob 1:30 pop. 
v šoli sv. Vida v januarju, maju, 
sept. in dec.

PODRUŽNICA ŠT. 17, SMZ
Predsednik Anton Tekavec, 20303 

Goller Ave., tel. KE 1-2907, pod- 
preds. Anton Arko, taj. in blag. F. 
Drobnick, 23001 Ivan Ave., tel. Rt 
1-7045, blagajnik Frank Smaltz, za­
pisnikar Anton Arko. — Nadzor 
ni odbor: Frank Jarc in Joseph Ko­
ren, zastopnika za federacijo: An­
ton Tekavec in Frank Drobnick. 
Seje vsako tretjo nedeljo v mesecu 
v dvorani sv. Kristine na E. 222 St.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METO­
DA, ŠT. 18 SDZ

P-pdspHrdk Joseph Kalčič, pod­
predsednik John Zagorc; tajnik 
in blagajnik Frank Merhar. 1021 E. 
185 St., IV 1-1334; zapisnikar An­
ion Stress. 1273 Norwood Rd.; nad­
zorniki Marie Jean Golder, Anton 
Levstik in D. Germanovic; Vratar

Katoliški borštnarji
DVOR BARAGA ŠT. 1317, REDA 

KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV
Duhovni vodja Rev. L. B. Baz­

nik; župnik fare sv. Vida; nadboršt- 
nar David J. Telban, podborštnar 
Elmer J. Kuhar, bivši borštnar 
Fred Sternisa, finančni tajnik An­
thony J. Urbas, 1226 Norwood Rd

John Adamic, zastopnik SND Ignac UT 1-1031; blag. Rudolph V. Germ, 
Verbič; društveni zdravniki so vsi tajnik-zapismkar Maximilian Germ 
slovenski zdravniki stanujoči v 1033 Yelowstonc Rd.; nadzorniki; 
Clevelandu. Seje se vrše vsak Ludwig Marolt, Louis C. Erste in 
tretji petek v mesecu ob 7:30 zve- Joseph Saver, sprevoditelja Alois 
:er v SND staro poslopje št. 4. 'Erste in Joseph Oberstar, boln. nad- 

_ zornik Alois Erste, 3815 Schiller
DRUŠTVO BLED ŠT. 20 SDZ [Ave. (Zone 9). Tel. ON 1-3777. 

Predsednik Frank Arnšek. ond- Vratarja: Peter Jelenič in Frank F
predsednik Anton Pelko, tajnica 
Anna Mae Mann ion, 10012 Ander­
son Ave., Dl 1-6136, blag. Apolonija 
■■lic, zapis. Jakob Resnik, nadzor-

Zniriarsic. Zdravniki: Dr. James
Seliškar in Dr. Anthony F. Spech 
Društvo zboruje vsak tretji petek ' 
mesecu ob 8:00 zvečer v šoli sv

niki Andy Tumbi, John Krofi, Lil- Vida. Asesment se pobira od 6:30 
'ian Pelko; zastopnika za SND na 
E. 80th St.: Anton Škufca in Apolo- 
nia Kic; zdravniki dr, A. Perko, dr.
T. Folin in Dr. A. Skur. Seje so vsa­
ko tretjo nedeljo v mesecu v SND 
na E. 80 St. ob eni popoldne.

naprej na večer seje in vsako pr­
vo nedeljo v meseci od 9:30 do 
11:00 dopoldne v šoli sv. Vida.

( CATHOLIC ORDER OF 
FORESTERS

ST. MARY’S COURT 1610
Spiritual Directors: Rev. Matt J 

' Jager, Rev. Joseph A'arga and Rev

DR. SLOVENEC ŠT. 1 SDZ
Predsednik C. Vrtovsnik, pod­

predsednik Matt Modic, tajnik Joe 
fi. Zab, 13368 Lake Shore Blvd., tel 
MU 1-2703, blagajnik Frank Panca 
zapisnikar Frank Kačar. Seje sc 
• sako 2. nedeljo v rtiesecu ob 9:30 
■i. v S?JD na St. Ciair Ave.

rtHI STvn sv. ANE. SA. 4 SIV/
P-pdserlnicn .T»nn’P St^Ponik. 

podpredsednica Angela Kofal, taj­
nica Jennie Suvak, 4208 Blue- 
stone Rd., So. Euclid 21, Ohio; tel 
EV 2-5277, blagajničarka Josephine 
Oražem-Ambrožič, stani • ruka H c* 
Angela Virant. Nadzornice: Rose L. 
Erste, Rose Hoffert in Frances Le­
vec. Rediteljica Antonija Mihevc. 
Mladinski aktivnosti: Angela Kofal. 
Seja se vrši vsako drugo sredo v 
mesecu. Za preiskavo novega član­
stva vsi slovenski zdravniki.

COLLINWOODSKE SLOVENKE 
ŠMp SDZ

Predsednica |Rrs. Stefi Koncilja, F. Paik, Chief Ranger Robert Som 
podpredsednica Mrs. Frances Kro- rak, Vice Chief Ranger Felix Ko 
mar, financ, tajnica in blagajničar- roseč. Speaker B. J. Hribar, Rec 
ka Rose Mickovic 19612 Cherokee ording Secretary Anton Kushlan 
Ave., IV 6-0462; zapisnikarica Mrs. Financial Secretary William Pav
Mary Černigoj, nadzorniki: Rose 
Šimenc, Jack Šimenc in Gertru­
de Bokal. Zastovonošinja Mrs. Mary 
Malovrh; zdravniki: dr. A. Skur in 
dr. V. Opaskar. Seje so vsako 2. 
iredo v mbseru ob 7:30 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes Ave. 
•' spod. d' brani

sek, 15302 Holmes Ave., LI 1-4881, 
Treasurer Louis Somrak, Conduc 
tors F. Kocin and S. Trampuš, Au 
ditors: F. Mesec. Frank Doles and 
John Spilar. Sentinels Mike An 
zlin Jr. and Frank Martich Jr., Ju- 

jveni’e Director John Petrie, Court 
| Doctor Carl Opaskar. Meetings an 
held at St. Mary’s Church Hall

DRUŠTVO N/tRREDNl SLOVENCI 
ŠT 5 SDZ

Predsednik Thomas Kraich, taj. 
Matt Debevec, 24151 Yosemite Dr. 
:V 1-2043; blag. Thomas Kraič, za­
pisnikar Frahk A. Turek. Nadzorni 
v’bor: T -i V Dobovec Frank Ste 
fe in Srečko Eržen. Društvo zbo- 
uje vsako tretjo nedeljo v mesecu 
'h 9 uri ziutraj v SND. soba št. ? 
(staro poslopje) na St. Ciair Ave.

SLOVENSKI DOM. ŠT. 6 SDZ
predsednice Me11 v Lecot, pod 

iredsedoica Rose U’e, tajnica Al­
aina Vesel, 877 E. 185 St., tel. IV 
1-0319; blagajničarka Jennie Hrva- 
lo Zapisnikarica: Anne Cecelic.

bor za leto 1957 sledeč: Duhovni vo- Slovsmka Žemkj* /.Vezi* 
dja Rev. Louis Baznik, preds. Mar­
janca Kuhar, podpreds. Mary Oto- PODRUŽNICA ŠT. 10 SLOVLN-
nicar, taj. Maria Hochevar, 21241 SKE ŽENSKE ZVEZE _ . .
Miller Ave., tel. IV 1-0728; blagajn. Duhovni vodja Rev. Matija Jage. , j Nadzorni odbor;_Frances Stupica in 
Frances Macerol. Zapisnikarica"Pa- predsednica Mary Urbas, podpreds 
uline Stampfel. Nadzornice: Fran. Alojzija Čebular, tajnica Mar1,
Novak, Josephine Ambrosic in Paul C^mk/h. 15926 Holmes Ave.. LI 1- 
ine Stampfel. Rediteljica Julia Slo- 6245; blagajničarja Mary Komidar; 
gar. Zastop. za ženske in mladinske zapisnikarica Tončka Repič; nad- 
ektivnosti: Frances Nemanieh. Za- srnice1 Amalia Novak, Mary Ma-

Louise Cecelic. Zastopniki za Dom1 
Anton Hrvatin, Jennie Hrvatin. 
Zdravniki: Dr. Skur in vsi ostali 
slovenski zdravniki. Seje se vršijo 
tretji petek v mesecu v Slovenskem 
društvenem domu, 20713 Recher

stopnice za Ohio KSKJ Dan: Mar- toh, Jennie Košir; vratarica Jennie j Ave. ob 8:00 uyi zvečer. 
janca Kuhar, Dorothy Strniša, Ma- Karen. Seje se vršijo vsak drug) DR GLAS CLEVELANDSKIH
ry Otoničar, Frances Macerol. torek v mesecu ob 7 uri zvečer v 
Zdravniki: Vsi slovenski zdravniki. Slov- domu na Holmes Ave.
Seje se vršijo vsak prvi ponedeljek
v mesecu v šoli sv. Vida soba št. 4 PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ 
ob 7:00 zv. Asesment se pobira vsak Duhovni vodja Rev. A. L. Bom

r'-T.rtiT'fJk'V AT. 9 SDŽ 
PProdmbruk Louis Erste, pod- 

iredsednik Joseph Lausin, tajnik 
•Andrew Chamoa, 1084 E. 74 St., EX 
1-2915, blag. John Borso, zapisni- 
l-ar Joseph Ponikvar, nadzorniki.tretji pondeljek od 6 do 7. ure in bach, predsednica Amalia Legat, .. ............... ........... ............. ....... .........

vsakega 25. v mesecu od 6 do 8 ure podpredsednica Mary Stražišar j prgrk Ahlin, Dan Chesnik, John 
v ravno istem prostoru. tajnica Mrs. Pauline Cesar, 20J75, jjutar> vratar Amton Zadnik. Za-

—... . ~ Arbor Ave., IV 1-5764, blagaj-j khib društev SND:
DRUŠTVO SV. JOŽEFA ST. 169 mčarka Mary Iskra; zapisnikarica prank Cesnik. Za mlad. dejavnost: 

KSK.I Antonia Šuštar; nadzornice: Fran- j j0hn Rutar. Zdravniki: vsi sloven-
Duhovni vodja Rev. Matt Jagei, ces Globokar, Anna Mihelick, Anna t skj Seje so vsako 1. nedeljo v me-

predsednik John Habat, podpred- Perko Zastopnice za Klub dru 
sednik Charles Pezdirtz, fin. taj- tev AJC: Josie Cebuly, Josephine 
nik Joseph Ferra, 444 E. 152 St., ine Blatnik. Seje se vršijo vsak pr- 
tel. KE 1-7131: bol. taj. Mary Ko- vi torek v mesecu v AJC na Recher 
roseč PO 1-1642; zapisnikarica An- Ave. ob 7:30 zvečer.
na Kožel, blag. Louis Jarem; nad- —------------------------------------------------
Zorniki Frances Somrak, Anna Sko-| PODRUŽNICA ŠT. lEj SŽZ 
lar in Carl Sterbenz. Vratar James 1 Duhmmi vodia Rt RAv T J. 
Kastelc. Zdravniki: Dr. Skur, Dr. J. pman, predsednica Frances Lin- 
C. Opaskar, Dr. Louis Perme, Dr. podpredsednica Helen Mirtell,
Raymond Stasnv in Dr. Leopold tai- Frances Novak, 3552 E. 80 St., 
Urankar. Seje se vršijo vseak tretji 1-3515; blagajničarka Rose Ro- 
četrtek v mesecu obz 7:30 zvečer v d>č. zapisnikarica Mary Filipovič. 
Slovenskem domu na Holmes Ave. Nadzornice: Veronica Škufca, Jen- 
. Asesment se pobira pred sejo, prvo n*e Zupančič in Angela Stražar. Za- 

nedMIo tv> seli v dvorani pod cerkvllo I s^avono®inia Angela Stražar. Redi- 
Marije Vnebovzete od 9 do 11 ure do-ite'iica Jennie Barle. Zastopnici za 
poldne ter 24 In 25 v mesecu v Slo- SND Rose Vatovec in Msry Hrovat. 
v»ns|r"m domu Društvo sprelema ot-I Poročevalka: Helen Mirtel. Zastop- 
roke od ro1*tvo d/. teto zn ™ 1 nif.i za Ohio Zvezo: Mary Filipovič,

recu v sobi št. 3 starega poslopja 
SND na St. Ciair Ave. ob 9 dop.

DANICA ŠT. 11 SDZ
Predsednica Josephine Centa 

podpredsednica Pauline Stampfel. 
tajnica m blagajničarka Frances 
Kodrich, 6522 Schaefer Ave., UT 
1-4679; zapisnikarica Frances Za­
krajšek, nadzornice: Josephine Lev­
stik, Pauline Stampfel, Mary Pin- 
eulic. Društveni zdravniki vsi slo­
venski. Seje se vršijo vsaki drugi 
torek v mesecu ob 8 zve "er v Slov 
narodnehn domu, staro poslopje št. 
3.

DR. RIBNICA ŠT. 12 SDZ
v!*redsedriik Andrew Sadar, 6811

DR KRALJICA MIRU ŠT 24 SD/ neJCl Mary’s Church Hall or
second Thursday of each month. I) 
cn e of sickness contact Anton Ku­
shlan at LI 1-6441.

Predsednica Agnes Žagar, pod­
predsednica Mary Filipovič, tajni­
ca Alice Arko, 7816 Union Ave., DI _______________________________
1-7540, blagajničarka Agnes Zagar, 1 aT irD. KraHka 7Vera 
zapisnikarica Mary Filipovič, nad- j >vrner,RKa DrarSKfl /veza
cornice: Josephine Winter, Angela DR. SV. JANEZA KRSTNIKA 
Gregorčič, Veroniba Škufca. Se- ŠT. 27 ABZ
je so vsak tre tip sredo v mesecu ob Predsednik John Ustar, podpred 
7:30 v Slov. nar! domu na E. 80 St. ’ seurk Frank Hace, tajnik Cyril Ro- 
------- ----------------------------------------------! vanšek, 452 E. 149. St. tel. IV. 1-
DRUŠTVO SV. CECILIJ K ST. 3? SDz 

Predsednica Nettle Zarnick, pod- 
iredsedniea /inna Zalar tajnica 

Louise Piks, 1643 Crest Rd. Zone 21, 
EV 2-1319, blagajn. Cecilia Žnidar­
šič, zapisnikarica Fanny Majer. 
Nadzorni o/lbor: Mary Otoničar,
Emma Tofant in Dorothy Strniša. 
Vsi slovenski zdravniki. Seja se vr­
ši vsako drugo sredo v mesecu ob 
3:00 zvečer v SND na St. Ciair Ave. 
soba št. 4 staro poslopje,

DR. NAŠ DOM ŠT. 50 SDZ
Predsednik Stanley Pervanje, 

podpredsednik Frank Stemberger, 
tajnica Jennie Pugely, 10724 Ply­
mouth Ave., Garfield Heights, tel. 
LU 1-4230, blagajničarka Antonia 
Dolinar, zapisnikarica Theresi Pi- 
totnik, nadz. odbor: preds. F'rank 
tiberna, Helen Tomažič, Terezija 
•iizjak, za tavonoša Stanley Perva­
nje in Frank Stemberger, zastop- 
liki za SND na 80 St. Stanley Per­
vanje in Frank Stemberger, za SDD 
na Prince Ave. Frank Stemberger. 
leje se vrše vsako tretjo soboto v 
neseču ob 7:30 zvečer na 8001 
7ineyard Ave.

slovenska moška zveza
PODRUŽNICA Št. 3 SMZ

Častni predsednik Chas. Benevol, 
predsednik James Kastelic, pod- 
iredsednik Martin Romih, tajnik 
Frank Perko, 1092 East 174 St., 
el. IV 1-5658; blag. Martin Vale- 

tich, zapisnikar Joseph Hočevar. 
Nadzorniki: Valentine Kosec, Joj. 
Perušek in John Majerle; zastop­
nika za Federacijo SMZ: Frank
M. Perko, Martin Valetich; zastop­
nik za klub društev S. D, na Hol- 
pes Ave.: James Kastelec. Seje se 
vrše vsako 4. nedeljo v mesecu ob

3324, blagajnik Anton Obreza, za­
pisnikar Joseph Grdina, nadzorni 
ki Elmer Turk, Lillian Železnik in 
Frank Penca. Zastopnika za Klub 
društev Frank Kačar in Joseph O 
korn. Vratar Mike Avsec. Za pre 
gled novih kandidatov vsi sloven­
ski zdravniki Seja se vrši vsako 
tretjo nedeljo v S N. Domu na Sr 
Ciair Ave. v sobi št. 2 ob 9. un 
dopoldne.

DR. NAPREDEK ŠT. 132 ABZ
Predsednik John Ludvik, pod 

predsednik Ludvik Prosen, zapisni 
karica Rose Kužnik, blagajnik Jacob 
Gustinčič, tajnica Adalyne Cece 
hc, 33595 Morris Dr., Eastlake, O 
V slučaju bolezni kličite WHitehal 
2 4359. Nadzorniki: Anthony Za 
deli, Robert Baitt, Rudolph Baitt 
Zdravniki: Dr. Carl Rotter, Dr. An­
na Prosen. Seje se vrše vsak 2. pe­
tek ob 7:30 v AJC na Recher Ave 
Asesment se pobija vsakega 25. v 
mesecu.

I DR. GEORGE WASHINGTON 
ŠT. 180 ABZ

| Predsednik Walter Guzik, taj. i1 
| blag, Pauline Strniša, 867 E. 7 
i St., EN 1-7866, zapi nikarica Fran 
I ccs Eržen, nadzorniki Frank Drob 
j nic, Dorothy Strniša, Augusta Gu 

z. k Seje so ob 7:30 zv. vsak 4. če 
trtek v mesecu v sobi št. 3 stareg; 
poslopja SND na St. Ciair Ave.

Član tvo se sprejema v drušlv- 
od 16. do 55. leta in otroke od roj 
siva do 15. leta. Zavarovalnina je 
od 250 do $$5,000. Tako za odrasli 
kakor tudi za mladinski oddelek.

The Maccabees
CARNIOEA HIVE NO 493 T. IH.
Past Commander Mary Konchen, 

Commander Pauline Debevec, Lt. 
Com. and Rec. See. Pauline Stamp­
fel, Chaplain Mary Tekaucic; Mis­
tress at Arms Mary Mahne, Sgt. at 
Arms Amelia Dezelan. Picket Mary 
Vesel. Financial Record Keeper 
and Sick Benefit Secretary Joseoh- 
ine Stwan, 1016 E. 72 St„ EN 1-0563. 
Auditors: Mary Kolegar, Frances 
Tavčar, Ursula Unetič. Representa­
tives for “Klub Društev”: Frances 
Tavčar, Josephine,Stwan. Represen­
tative to the Conference: Josephine 
Stwan. Meeting every 1st Wednes­
day of the month at SNH Room 1 
at 7:30 p.m. General collection is 
held on meeting night at 7 p.m. and 
on the 25th of every month in the I 
lower hall of SNH at 5 p.m.

— 22nd St. N.W.. Barberton,

nik:
Tel. Sherwood 5-2791;

Frank Kramar; Tajnik: i1 , 
Škerl, 10212 Reno Ave.. cleVf'U(> 

j 6, Ohio. Prihodnja glavna sejo 
de 4. nedeljo v aprilu 1959 P11 
did Rifle and Hunting Klubu 
Cleveland, Ohio.

ST. CLAIR RIFLE and IIUNTJ^ 
* CLUB i(,

Predsednik Joseph 
podpredsecik Frank Kramer, ., 
gajnik Bil! G eri, tajnik *£7 
Beck, 1229 E. 176 St., IV l-s“ v 
Seje se vršijo vsak prvi Pe^ ^
mesecu Slovenskem domu
Holmes Ave. ob 8. uri zvečer. Stre­
ljanje na drugo in četrto ne(^,j1 
vsak mesec na klubovih

CAHNIOLA TENT NO. 1288 
THE MACCABEES

Častni predsednik Thomas Mli­
nar, predsednik Joseph Babnik, pod- 
oreds. Matt Kern, tajnik John 
Tavčar, 903 E. 73 St., EN 1-1918. 
blag, L. Pike, zap. I. Babnik. Drugi 
■ radniki za otvoritev seje: Frank 
Majer, Anton Smith, John Su- 
■itar, Frank Smole, Anton Debelak, 
Jack Subel, Frank Meserko. Nad­
zorni odbor: Anton Zupan, Joseph 
Drobnick, Karl Stwan. Seje se vr­
šijo vsako četrto nedeljo v SND 
dvorana št. 1 ob 10:30 pred poldne.

Drušven urad v starem poslopju 
SND. soba 5, zgoraj. Uradne ure 
vsako soboto od 2 do 5 zvečer.

Pevska društva
GLASBENA MATICA ,

Predsednik Edward Kenik, P j, 
predsednik John Perencevic, 
ea June Price, blagajničarka 
iephine Bradach. Nadzorni o 
Frank Bradach, Carolyn ® jb0(; 
Mollie Frank. Posredovalni ° 
Frank Bradach, Carolyn Bu 
Mollie Frank. June Price, a(l- 
fred, Shirley Babitt. Odersk) ^ 
vnm i Ir • To Vi id Poronoovic.

Woodman Circle
DR, OAK GROVE ŠT. 76 W. C.
Bivša predsednica Mary Schnei 

ner, predsednica Marge Boyd, 1 
podpredsednica Stella Zaorsky, 2 
jodpredsodnica Rose Graf, fin. taj 
Anna Hoge, 456 E. 124 St., zaplsni- 
:arka Anna Hoge, blagajnica Mar- 
•aret Jewell, nadzornica Paulini 
Dwensen, čuvarica Rose Holowin- 
■'.o, pom. čuvarica Anna Nachtigal 
tub. vodja Goldie V/alace. .Seje S' 
vsako 2. sredo v me ecu v HN1 
na 6314 St. Ciair Ave.

ScknC’zornik: J oh rt Perencevic.
valci: Mollie Frank, Mary - .ca, 
Cecclia Valencie, Dominic StuP^
Knjižničarka Sylvia Mihevic-^ ^

meSI
vovodja Anion Šchubel. SejeJ*®^

pod'

ST. CLAIR GROVE št. 98 W.C.
Predsednica Anna Tomšič, pod 

predsednica Jennie Vidmar, tajnica 
Toser>Mne Seelve, 34905 Robert; 
Rd., Eastlake, WH 2-3062; Blagajni 
čarka Mary Krainz, zapisn. Jose 
phine Bencin.

Društvo ima seje1 vsako 1. sredo 
v mesecu ob osmih zv. v SND na 
St. Ciair Ave.

šijo Vsak zadnji četrtek v « 
v SND na St. Ciair Ave._ieVa 
vaje vsak četrtek ob 8. zvečer, 
št. 2 v SND.

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik Joseoh Dt,ri»va’ .jj if 

predsednik Frank Ivančič, taji ^
olagajmk Milan Urbančič, ^ o,). 
170 St., KE 1-6624; zapisoikarj0lii) 
doli Ivančič. Nadzorni odbor- 
Pozhik, John Globokar, John
der; Arhivar Rudolf Knaus. ^pevi ^

Zbuf
vovodja Anton Schubel. * t, v 
vaje so vsak torek ob 8 zve v 
lomu na Recher Ave. Pevski , ^

WATERLOO GROVE VV. C. ŠT. 110
Predsednica Pauline Balish, pod- 

irds. Angela Okleson, finančna taj 
lica Cecilia M. Wolf, 1799 Skyline 
Jr., AN 1-0436; zapisnikarica Justi­
ne Klemcrnin, blagajničark'1 Mol 
’y Tomaric; kapelan Mary Rogell; 
nadzornici Mary Yeraj, O’ga Lar­
son in Emma Janz. Seje vsak tretji 
'orek v mesecu v Slov. del. domu 
ta Waterloo Rd., soba št, 3.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja Rev. Lovne B 

laznik; predsednica Mary Marinko, 
'odpredsednica Josephine Kolenc 
ajnica in blagajničarka Mary Oto-
innr 1 v 10 R «•! St w>l F 1 

apisnikarica Mary Farčnik; Redi- 
feljica Mary Deželan; nadzornice: 
Tulia Slogar, Dorothy Strniša in 
Mary Sajovec. Seje se vrše vsako 
vrvo nedeljo v mesecu ob 2 ufi pop. 
/ dvorani pod cerkvijo.

Zapjudna slovanska

DRUŠTVO sv. KATARINE ŠT. 28 ZSZ
pnnrjsfdnlCFi Johanna Mervar, pod- 

:30 uri popoldnejiv Slovenskem do- predsednica Anna Rvigel. tajnik

Ninino od *259 do *1000 brez zdravni- pranc‘es Novak Seie so vsako dru- Bonna Ave-. podpredsednik Frank
MvtsiAnl* a 4-141 /-> d/\ i * “ UT / i V v-, E Ea g*. !1- Ta,,a —V. 10A1

mu na Holmes 
;voj asesment 252 
nji dvorani od 6.

re.. kjer plačate 
mesecu v spod- 
8. ure.

PODRUŽMtfA ŠT. 5 SMZ
Predsednik Jimn Sever. 18023 

Hillgrove Rd.; podpredsednik Fr.
Cesnik, tajnik in blagajnik Tony ______ ___ ^ ____
Krampel, 6907 St. Ciair Ave., tel. UT Vrgijo vsako prvo sredo v mesecu 
1-8387; zapisnikar Fr. Kuhar. Nad- v starem poslopju SND na St. Ciair 
zorni odbor: Frank Kuhar. Louis Ave. Vsi slovenski zdravniki in

Jos. Ponikvar, 27601 Fuherwood 
Dr., Cleveland 32, O., RE 1-0354, 
blagajničarka Doro'hy Komin, za­
pisnikarica Mary Farčnik. Nadzor­
nice; Jennie Stetz, Vera Walsh in 
Mary Mott. Rediteljica Mary 
Kraitz. Zastopnik za SND in klub 
društev Joseph Ponikvar. Seje se

Ske preiskave ter odrasle od 16. do ea, d ' ob 7.30 zvečer v
letu za zavarovalnino od *250 do $5.000, .
tn do *2 99 bolnlftke podpore na dan |oiNiJ na »u. cesti.

Wirant, tajnik Joseph Ban, 1201 
E. 168 St, IV 1-2246, zapisnikar An­
ton Tavžcl, blagajnik Anton Debe-

Erste. Math Velikonje. Podružnica 
zboruje Vsako tretjo soboto v me­
secu zvečer v SND soba št. 4 Sta- 

[ ro poslopje. Zastopniki za federn- ^ ^ ^ uumn
cijo: L. Erste, Matt Zaman, Math odškodninske podpore. 

, Velikonje. Tajnik pobira asesment-------------------------- ------

zdravnica Angeline O’Donnell, čla­
ne se sprejema od rojstva do 60 
leta. Zavarovalnina na vsako vrst­
ne police, bolniške operacijske in

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETF

Duhovni vodil Rev MaR Jaget 
>redsednica Agnes Pierce, pod 
predsednica Paulina Kastelic, tai 
‘/(ary Ižanec, 799 E. 157 St.. Id LI 
-6056, zapisnikarica Mary Stran 

•ar. Nadzornice: Mnry Pitnem
Vanče« Skubic. Rose, Šimenc. Sele 

■ vršijo vsako orvn neddio v me 
eseru noc-nldne no pobožnosti v
•*'Vz’« •»-* » rit *-M**'

DR SV. FEŠN.TEGA TELESA 
Ustanovitelj Rt. Rev. Msgr, Jobi 
Oman. duhovni vodja Rev Juli" 

lan.šak p-edsedniea Mrs Apolon1 
| Kic -»srt, fi-, O! gf IVfl | 

podpredsednica Mrs. Helen Krofi, 
ajnica in blagajničarka Mrs. Fran­
cs Zimmerman, 3546 E. 80 St. te. 

711 1-1155 zapisnikarica Mrs. Jo 
eohine Hočevar nadzornice Mrs 

Angela Gregorčič, Mrs. Helen Mirtel 
n Mrs. Angela Stražar. Skupno ob- 
tajilo je vsako prvo nedeljo v me 
;eeu pri maši ob 7:00, popoldne ob 
:00 isti dan pa molitvena ura. Seje 
o vs-ik tretji mesec in po potrebi

. '-i J1Slovan apelira na vse rojake- r'^)0. 
e.eli petje, da se pridruži]0 
u. Seje se vrš-jo vsake 3 n* 1 

na drugi ponedeljek v mesec^x

PEVSKI ZBOR KOROTAN
Predsednik Miro Odar, P:'ok,1)je 

sednik Mimi Veider, tajnik ^ 
Odar, blagajnik Jože Likoza1, 
-omiki: Mira Adamič, M-lcn3.^ 
ič, Helena Gaser, Maruška ^ 

Zalka.Likozar, Blanka Tonkli. 
dob, Avgust Dragar, Franc ^ 
in, Lojze Mišmaš, Jure 

Karel Zajec. ,Pevske vaje :'e ^(r 
ob nedeljah popoldan v 
.-cm domu na St. Ciair f
-lov: Pevski Zbor Korotan, 1 ‘^i,: 
"4th St., Cleveland 3, Ohio- 
EX 1-1496.

PEVSKI ZBOR JADRAN j.
Predsednik Tony Kolenc, 8$ 

preds. Lou Smrdel, tajnik-blaS pj, 
F. J. -Biltene,, 2004 Nelawood

1-2102-/®E. Cleveland 12, O., LT l-^Vni 
aisnikarica Marilyn Jack, 
vodja Vlad. Malečkar, pian*i<:
-ie Resnick. Pevske vaje pd, 
■redo ob 8 v SDD na Waterl°V'

irvcVFtri /BOR TRrr;IA nod'L VPredsednik Jack Jesenko, ^ 
predšednik Carl Samnnich, 
predsednik Frank Culkar, v1J gp 
Margaret Loucka, 3540 W. 
blagajničarka Ella Pultz.
'-Trie-1 KUa Samvn-ch -'-c''01 
Ana Jesenko, nadzornika 
Culkar, Mike Bizay; zastop*1* jt«. 
SD na Denison Ave.1 Frank ^li 
Pevske vaie so vsak Pnrie l£^j3 
zvečer Od 7:30 do 9:30. Pt’v0 v5f!( 
g. A. šuhelj. Mesečne Iseje^f0 
2. ponedeljek po pevski vaji-

Trustva Najsv. Imena
DR. NAJSVETEJŠEGA IME­

NA FARE SV. LOVRENCA
Častni duhovni vodja Rt. Rev. 

Msgr. J. Oman, duhovni vodja 
■Jev. Francis Baraga, predsednik 
Tohn Turk, podpredsednik Steve 
Wasko, tajnik Anthony F. Lekah, 
3522 E. 80 St„ Tel.: BR 1-6754. 
blagajnik Frank Srvder st. Skupno 
-l-bri rr v«nkn drugo nedeljo v 

mesecu pri drugi sv. maši ob 7 
.uri zjutraj,. Vsi katoliški rantje in 
-nožje, bodite tudi člani dr. Najsv 
’mena.

Lovska društva
SLOVENSKA LOVSKA ZVEZA
Predsednik: Joseph Leksan, 196

PEVSKI zbor URA p,-
m-Urvur-l V-atlin jo Č C T

K» fn-k. Predsednik Jože Dovjak 
predsednik Martin Košnik, 'Ujne 
tudi pevovodja, tajnica 
Novak, blagajnik Joseph Dl3* 
-rh-i-arka gdč. Mimi Veido5’- 
-odit'.epi pododbor: ga. JoS®P ^
•'/r'v—U fT^ ro-,rothi- V--n nc 1
mitra Urbas. Vaje vsak torek z 
ob osmih.

Slovenski domovi
KLUB DRUŠTEV AJC NA

RECHER AVE. ppd' 
Predsctlnjk Frank SeguO*1- 

predsednik Joseph Hrvatin, 
nik Joseph J. Preskar, 21771 ^^f1 
Ave.. IV 1-0663: hiagaj. Jphn^F 
kovich. Zapisnikarica Jennie ^f- 
bn. Nadzorni odbor: Frances .,,5 
ianc, Mary Segulin in J°s®^pr''1 
Henikman. Seje se vrše vsak 0fi 
ponedeljek v mesecu v Ajn o0 
Jugoslav Centru na Recher A 
Ikon zvečer KE 1-9852.

KLUB LJUBLJANA
Predsednik Frank Segulin- g^p- 

preds. Johan Barkovic tajni13 gj.
ft-ni-a K'-nc-lja. 15fi11 SnmnaC p
GL 1-1876, blag. Louis Goaec’pSd' 
pisnikarica Frances Globok-'*1 
zorni odbor: Anna Nagode, . 3l-)C3 
Stražišar, Frances Česen. ^v|agodc' 
Frances Gorjanc; George hi 
stric; Angela Barkovic teta, 
Starman, Maršal. Pevovodja jfpV 
Rupert. Zastopnik klub (roieCl 
AJC: Frank Segulin, Loujs ^ejo- 
Mary Segulin; za delniško ^aA

1»Frank Segulin, Anton Bokal- jpji 
Japel. Seje se vršijo vsaki 
torek v mesgeu v AJC na B 
Ave.

(Dalje na 6. stran«


